же 


Edmonton 


Not since a little over a year ago, when they 
decided to take the Birth of Jesus Christ out of the 
‘celebration of Christmas, have the editorial 
writers of the Edmonton Journal demonstrated 
such total ignorance as they did last week. 

On Tuesday, January 29, The Journal 
published an editorial entitled “Flying the Flag”, 
ostensibly to bring Mayor Laurence Decore to 
task for representing the City at the annual raising 
ої the flag of free Ukraine of front of City Hall to 


Journal editorial 
displays total ignorance 


‘commemorate 


п 


the anniversary of 
Declaration of Independence. 
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Ukraine's 


Editorial 


The Journal's bone of contention was that 
Mayor Decore lent the seal of his office to the 
Ukrainian cause. We quote: 

“Having raised the Ukrainian flag, the mayor 
might next be asked to raise the banner of 
Khalistan, the homeland sought by some 
expatriate Sikhs. The Basque nationalists might 
want their banner to flutter above City Hall. 


Журнал Самвида- 
у, Хроніка 
отолицької Церкви в 
країні повідомляє, 
io КГБ навмисне ст- 
орило хемічну ка- 
встрофу біля Стеб- 
ка 15-го вересня, 
952-ro року, щоб мати 
ричину розпочати 
епоесію проти укра: 
ських націоналістів. 

Хроніка заявляє, 
р майор КГБ, Гарка- 
и (перше ім'я не по- 
2), одержав наказ 
вбити греблю, яка 


UTHORIZED AS SECOND 
MAIL BY THE POST 
EPARTMENT, OTTAWA, 

THE PAYMENT OF 


IN GASH. 2nd CLASS 
IL PERMIT 1035. 


Return Requested 


затримувала розчин в 
басейні фабрики 
удобрення (Фертилай- 
зеру). 

Ця катастрофа 
затруїла цілий Днестр 
від Дрогобича аж до 
Одеси, 1,000 кіломет- 
рів на південь, і зни- 
щила 920 мільйонів 
тон великої риби, та 
1,300 меншої. 

Один знавець ук- 
раїнської політики, 
проф. Богдан Крав- 
ченко із Канадського 
Інституту Українських 
Студій, каже, що сум- 
нівається, щоб совєти 
створили таку катаст- 
рофу для того, щоб 
обвинуватити націо- 
налістів, бо мають для 
цього багато інших 
способів. 

Але він каже, € 
дуже можливо, що 
місцеві КГБ-їсти спо- 
чатку пробували об- 
винуватити націона- 
лістів за катастрофу, 
аж доки Москва не 
рішила признатися за 
катастрофу. 

Признання Моск- 
ви появилося півтора 
місяця після катаст- 
рофи. 

Українські Вісті 
подають статтю із 
Хроніки повністю: 


"КГБ створ 
- 


12-го вересня 
1983-го року в місті 
Львові по місцевому 
телебаченні, проку- 
рор області Антонен- 
ко виступив з закли- 
наннями, в яких гово- 
рилесь: 

"Останнім часом 
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KGB engineered 
“Lvov Canal” 
chemical spill, 

Chronicle claims 


Marco Levytsky 


The KGB engineered the 1983 “Lvov Canal” 
chemical disaster near 
Ukraine, which contaminated water supplies 
1,000 kilometers downstream in the city of 
Odessa, charges an underground Soviet journal 
smuggled out to the west 

The Chronicle of the Catholic Church in 
Ukraine claims the September 15, 1983 disaster, 
which spilled 6 billion cubic yards of sodium 
chloride brine into the Dnister River, was perpet- 
rated by the KGB in order to manufacture an 
excuse for a crackdown on Ukrainian national- 
ists. 


Stebnyk in western 


The brine, containing 10 ounces of salt per 
quart — a solution which burns every living thing 
it comes in contact with — destroyed 920 million 
tons of marketable fish and 1,300 million tons of 
fingerlings, according to Nikolai Vasiliev, Soviet 
minister of land reclamation and water 
resources, who admitted to the disaster in an 
interview with the Moscow newspaper /zvesiia, 
Cont. P. 3 


ло катастрофу" 


Успіхи хору "Тирса" 


Минулий рік був дуже успішним для 
вінніпезького хору "Тирса". Вони зустрілися із 
Святішим Отцем Папою Іваном Павлом Il (на 
світлині разом із Митрополитом Кир Макси- 


мом), але вони також поїхали на виступ до да- 
лекої Австралії. Про хор та їхню подорож до 
Австралії прочитайте на 8-in сторінці цього 
числа. 


Чи ial ee —_ 


Сторінка 2 Едмонтон, середа, 6 лютого 1985 


Вінніпезький професор каже 


Українцям належиться перепро 


(Канадська сцена) -- Якщо японські ка- 


надці одержать відшкоджування за інтерну- | 


вання їх під час другої світової війни, то деякі 


українські канадці 


говорять, що їхні земляки 


повинні принаймні одержати перепрошення за 
подібне трактування їх під час першої світової 


війни. 


Новинкарська агенція "Канадської Пре- 
си" у своєму повідомленні із Вінніпегу сказала, 


коли японці 


піднесуть 


це питання, а 


канадський уряд є приготований висловити 
цього роду перепрошення, то — "абсолютно, 
що події повинні бути пригадані про першу сві- 
тову війну, коли українці також дуже багато 
потерпіли", говорить д-р Михайло Марунчак, 
український історик, учений і автор, який про- 


живає у Вінніпезі. 


Прод. із cr. 1 

на території області 
діє банда, яка викра- 
дає і вбиває дітей. 
Будьте обережні і не 
випускайте дітей на 
вулицю вечером." 

На перший nor- 
ляд, начебто говори- 
лось про якусь банду 
карних злочинців, які 
просто вбивають 
дітей, тому, що вони 
діти. Але в кінці свого 
виступу прокурор 
став лити громи i 
блискавки в бік укра- 
їнських націоналістів. 

15-го жовтня ста- 
лася трагедія в Стеб- 
никах. Но вже через 
два дні і пізніше поя- 
вилися статті про 
ОУН. 

Появилася сфаб- 
рикована справа з 
ЇЗеленою, яку затри- 
мали в місті Битом в 
Польщі, яка начебто 
приїхала з Парижу із 
завданням ОУН, звід- 
ки начебто хотіла пе- 
реправити на Україну 
мікроплівки, які в неї 
були забрані. 

21-го вересня по- 
чались арешти україн- 
цівофіцерів в При- 
карпатському військо 
вому окрузі. Ці арешти 
начебто були за 
участь останніх в за- 
маху на Устинова. Так 
КГБ хотіло сфабрику- 
вати союз армії і КГБ. 
Треба сказати, що це 
їм вдалося. 

А тепер про саму 
справу: 

Ще задовго до 
описаних подій, анд- 
ропівщина почала го- 
товити свій похід про- 
ти інакодумаючих в 


КГБ 


СССР, особливо на 
Україні. Зовсім не да- 
ремно Пленум ЦК 
КПСС розбирав в ок- 
ремому порядку "діло 
УКЦ- (Української Ka- 
толицької Церкви). 

Особливу увагу 
було націлено на УКЦ 
на Закарпаттю, і цене 
випадково. Мало хто 
із несвідомих знає, що 
в 1946 році в місті 
Львові на так званому 
"Соборі" УКЦ, не була 
ліквідована на Закар- 
патті. На Закарпатті 
це зроблено багато 
пізніше, в 1950 році, но 
вже без "Соборів", 
без ніяких повідом- 
лень. 

Просто епископ 
Ф.Ромжа був забитий 
МГБ 31 жовтня 1947 
року, священики, кого 
було забито, а хто 
одержав свої 25 років 
тюрем, а сама Церква 
загнана в підпілля. 
Офіційно, начебто, 
Церква і існує, ane... 
"більшість" населен- 
ня перейшло в Руську 
Православну Церкву і 
більше немає потреби 
в Українській Като- 
лицькій Церкві. 

Насправді це все 
не так. Самі 
найсильніші позиції 
УКЦ якраз і зберегли: 
ся на Закарпатській 
Україні. Тільки за ос- 
танні три роки в кар- 
патському регійоні 
висвячено 81 като- 
лицьких священиків, з 
яких дев'ятеро з се- 
редньо-технічною ос- 
вітою, інші з вищою. 
На Закарпатті існує 
підпільна 


монастирська 


Передплачуйте 


Українські Вісті 


Виповніть цю форму та й пішліть на цю адресу: | 


Ukrainian News 


Edmonton, Alta Т5Н 2M8 


й Ім'яі призвіще.... 


Поштовий код.... 
й Передплати у Канаді 


Проф. Марунчак 


Японці натиска- 
ють із своєю справою 
з успіхом, але є інша 
історія для 8.000 


трьохрічна школа, в 
якій вчаться хлопці і 
дівчата основам хрис- 
тиянської науки. 


Ось, для чого бу- 
ла потрібна "стебни- 
ківська справа"! 


Треба було 
розв'язати руки КГБ 
для розправи з опози- 
цією. 


11 вересня в готе- 
лю "Інтурист" в місті 
Львові відбулася зуст- 
річ армійської розвід- 
ки з працівниками 
КГБ. Стало відомо, що 
на зустрічі був майор 
Гаркавий і майбутній 
його співпрацівник 
Анатолій Бодрухін, 
старший лейтенент 
КГБ. 


Треба нагадати, 
що майор Гаркавий 
приймав участь в кар- 
них операціях проти 
УПА на території 
Західної України. 


Це він одержав 
завдання підірвати 
плотину 
Стебниківського 
сховища. 


В свій час В.Гар- 
кавий приймав участь 
в ліквідації 
Г.Костельника (Гаври- 
ло Костельник -- свя- 
щеник, засновник 
Ініціятивної групи, що 
організувала 
Львівський Собор 8-го 
-- 10-го березня 1946 
року, який виніс 
рішення про ліквіда- 
цію Брестської Юнії 
1596 і з'єднав греко- 
католиків з правос- 
лавною церквою. Згід- 
но з совєтською вер- 
сією, забитий агентом 
Ватикану). 


Гетфілда 


людей, де більшість з 
них були імігрантами 
із Західньої України, 
яких інтерновано при- 
найменше на час пер- 
шої світової війни у та- 
борах, як наприклад у 
Брендоні, Манітоба, у 
старій Міській Пше- 
ничній Арені та у Він- 
ніпезі. 


Р 


вано було в Монтреалі 
1914-го року. 
Найбільший із них був 
у Кепускесінгу, Онта- 
ріо, де 1,200 інтерно- 
ваних збунтувалися в 
1916-му році і багато із 
них були пораненими. 
Яких 800 інтернова- 
них українців пере- 
держувано в Брен- 


Частиною цієї -Донському таборі 
проблеми є те, що те»: інтернованих. 


пер є мало тих, які за- 
лишилися ще живими 
та менше тих, які є 
охочі говорити й дис- 
кутувати про своє 
інтернування. Також 
багато документів, які 
описували їхнє трак- 
тування урядом та 
про тяжкі умови жит- 
тя в інтернованих та- 
борах, були запрото- 
рені або знищені, але 
д-р Марунчак і Ярос- 
лав Розумний, профе- 
сор слов'янських сту- 
дій у Манітобському 
університеті, гово- 
рять, що факти повин- 
ні бути висвітлені. 

"Це щось таке, чо- 
го ця країна ніколи не 
повинна була зроби- 
ти", сказав п. Розум- 
ний. 

Хоч немає дока- 
зів, що українці втра- 
тили землю і 
підприємства, як це 
було з японцями, коли 
їх інтерновано яких 25 
років пізніше, то вони 
все ж таки втратили 
дещо з персонального 
майна, а деякі із них 
навіть втратили жит- 
тя. 

18-річний Андрій 
Грапко був застріле- 
ний у червні 1915-го 
року, коли він пробу- 
вав втікати з Брендон- 
ського табору. Він був 
одним із шістьох укра- 
їнців у всій Канаді, 
яких застрілено, коли 
вони пробували втіка- 
ти з таборів інтер- 
нованих. 

Приблизно яких 
100 осіб померло від 
хворіб. Так багато 
людей діставало ту- 
беркульозу-сухоти, що 
треба було закласти 
спеціяльний для них 
шпиталь. 

Це було іроніч- 
ним явищем, що 
більшість із українців, 
які приїхали тоді до 
Канади, то були утіка- 
чі від опресії Австро- 
Угорської імперії 

Перший із 24-ох 
таборів для українців 
по всій Канаді збудо- 


"- У 1916-my році, 
щоб забезпечити пра- 
цею фабрики, яких 
персонал зменшився в 
наслідок воєнних зу- 
силь, то приблизно 
6,000 українців 
звільнено із таборів 
інтернованих після 
підписання присяги 
льояльности і обіцян- 
ки зголошуватися на 
поліції про своє пере- 


бування, заняття й 
місце. 
Табори інтерно- 


ваних не зникли, коли 
війна закінчилася в 


шення 


1918-му році, але зали. 
шилися діяльними |і 5 
операції аж до 1920-го 
року, де приміщувано 
людей, яких уряд ува. 
жав політично неба. 
жаними і підозрілими. 
Це коштувало яких 32 
мільйони долярів, щоб 
їх удержувати. На той 
час це була значна су. 
ма для уряду. 
Едмонтонський 
історик Петро 
Мельницький провів 
деякі досліди на цю 
тему і говорить, що Ta. 
бори інтернованих 
ставали останньою 
зупинкою Для 


багатьох безробітних | 


українців, які в той 
час мандрували по 
Канаді. 

"Мені видається, 
що це було жахливе 
травматичне пережи. 
вання", він сказав. 
"Це багато говорить 
для тих, що це пере. 
живали". 


Із Самвидаву 


Спалюють 
совєтські 
пашпорти 


520 католиків 
спалили свої пашпор- 
ти і відмовились від 
яких-небудь контак- 
тів з урядом. 

Рахуючи уряд во- 
рожим до християнст- 
ва, проти Бога, вони 
рішились на всі муки 
переслідування, 
тільки, щоби не мати 
справи з безбожника- 
ми. 

Влада протягом 
двох місяців не знала, 
що робити, і лишвкін- 
ці лютого 1984 року 
почала свої репресії. 

Голова 
Центрального Коміте- 
ту українських като- 
ликів вважає, що якщо 
цей рух увійде в силу, 
то тоді 3000 католиків 
знищать свої пашгпор- 
ти. Він заявив: 

"Нас пересліду- 
ють і ми безправні. В 
нас забрали все: 
Церкву, навчальні 
заклади. Нас постійно 
переслідують ми 
існуємо для держави 
тільки, як робоча сила 
в концентраційних та- 
борах. В такому ви- 


знайшли невинним 


Суддя Андру Гар- 


риген знайшов 
прем'єра Нового 
Бранзвику, Річарда 


Гетфілда невинним за 
перевезення маріхуа- 
ни, минулого тижня. 


Гарриген заявив, 
що можливо хтось 
навмисне вклав Гет- 
філдові маріхуану у 
його валізку. 


Поліціянти РСМП 
знайшли 35 грамів 
маріхуани у валізі Гет- 
філда на летовищі під 
час відвідин королеви 
Елисавети, минулого 
вересня. 


Гарриген заявив, 
що це є дуже "підозрі- 
лим", що репортер те- 
левізійної сітки АТВ, 
Пат Раси знав про ту 


маріхуану день після 
того, як РСМП її 
знайшли і два дні до 
того, коли вони пові- 
домили прем'єра. 

Але день пізніше, 
на телевізійній npor- 
рамі СВС Джорнел, 
Раєн заявив, що неві- 
доме джерело повідо- 
мило його про нарко- 
тики у валізці 
прем'єра. 


a a 


падку, для чого Hay 
пашпорти? Адже в co 
вєтські табори са- 

дять і без пашпортів. 


7-го лютого 1984 
року в селі Дмитрів, 
Радехівського району 
Львівської області, уч: 
ні місцевої школи ви 
вісили національні 
прапори і тризуб. 

Із Пустомит і Льво 
ва наїхало начальство 
із КГБ, щоб розібрати 
інцедент. Учням 
сьомої кляси грозить 
вирок від трьох до се 
ми років тюрми. 


В концентрацій 
ному таборі ІН-316/95 
посилились репресії 
проти віруючих хри: 
стиян. Абсолютно вс! 
християни переведен! 
на дуже тяжкі роботи. 
в тім числі і всі хворі. 

Начальник табо: 
ру заявив, що він має 
по цьому питанн! 
особливі інструкції | 
діє відносно них. 

В неділю, 7-79 
лютого 1984 року 8 
концтаборі була про 
читана лекція лекто 
ром з Києва на 
"міжнародні теми" 
На лекції, в даному 8 
падку говорилось про 
використання в'язнів 
у воєнних діях на BY 
падок війни. Це вже 


не перша лекція на цю | 
тему. Так в концтабор! | 


BN-315/30 лектор fae 
риленко говорив про 
теж саме, тільки 
більш конкретно. Ві" 
сказав, що CCCP за" 
ожує Китай. 

р ожу: є Ки ай 


er 


ont. from Р. 1 


о -tober 26, 1983. Vasiliev blamed the disaster 
4 ‘errors іп design and construction” with the 
rihen dam which contained the waste pond at 
fertilizer plant near Stebnyk. 

But The Chronicle claims that KGB Major V. 
arkavy (first name not given) was given instruc- 
jons to destroy the dam four days before the 
чізазіег occurred, during a secret meeting 
.otween the KGB and military intelligence per- 

зппе! at the Intourist Hotel in Lviv. 

д day later, the prosecutor for the Lviv pro- 
ince, Antonenko, went on television to warn 
jewers that a gang which was kidnapping and 
urdering children was operating in the area, 
states The Chronicle. : 

“At first glance, it was as if they were prepar- 
ing for some band of criminals who were simply 
кійпа children because they were children. But 
wards the end of his appearance, the prosecu- 
for started to hurl thunder and lightning in the dir- 


‘ection of the Ukrainian nationalists. 


“Qn September 15 the ‘tragedy іп Stebnyk’ 
occured. Within two days and afterward, articles 
‘about an uncovering of the OUN (Organization of 

krainian Nationalists) began,” says The 
Chronicle. 
it continues that two days later ап І. Zelena 
as arrested in the Polish city of Biecz for 
siiegedly trying to smuggle microfilm into 
Ukraine from Paris on orders from the OUN. 

On September 21 arrests of Ukrainian Red 
army officers in the Carpathian military region 
began. “Thus the KGB wanted to manufacture a 
union between the army and the KGB. One must 
admit that they succeeded,” The Chronicle says. 


Ukrainians get 
Five Ukrainian 
hools have received 
total of $5,290 in 
ants out of $37.950 
cated to 30 
witicultural organiza- 
on by Saskatchewan 


Self-Reliance School in 
Regina $560, St. Peter 
and Paul Ukrainian 
Catholic Church 
Schoop in Saskatoon, 
$1,840 and the All 
Saints Parish Ukrainian 


jnister of Culture and School in Saskatoon, 
Bereation, Rick Folk, $1,000. 
ently. “The program 


The Maria Markov 
5 Ukrainian School in 


enables organizations 
to provide heritage 


anora received $600, language instruction 
, George's Ukrainian unavailable through 
heol Association regular educational 


140, the Ukrainian channels,” Folk said. 
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Two Manitoba senators 
marked the 67th anni- 
versary of Ukraine’s 
declaration of the 
independence in the 
upper chamber, 
recently. 


Senators Paul 
Yuzyk ( Progressive 
Conservative) and 
Gildas Molgat (former 
leader of the Manitoba 
Liberals) marked the 
occasion on January 
22, Ukrainian indepen- 
dence day. 


Sen. Yuzyk gave a 
lengthy address in 
which he outlined 
historical events which 
led to the proclamation 
of the Ukrainian 
Republic. 


Sen. Yuzyk noted 
that Ukrainians have 
suffered considerably 
under Soviet domina- 
tion, noting the 1933 
famine in which 
upwards of 6 million 
peasants were starved 
to death. 


grants 


Under this 
program, ethno-cultural 


Organization offer 
school age students 
daily or weekly 


language instruction by 
a qualified teacher. 


Mr. Мазу! Babiak, 
$10.00 
$10.00 


— $5.00 


— $5.00 
$10.00 


SIS 55551551 


He observed that 
in this, Ukrainians have 
a lot in common with 
Jewish community, cit- 
ing a joint statement 
issued by the Ukrainian 
Canadian Committee 
and the Canadian 
Jewish Congress 
during the 50th anniver- 
sary of the famine. 


Sen. Yuzyk 
stressed the democra- 
tic character of the 
Ukrainian Republic 
adding that Canadians 
should be ready to 
proclaim sympathy and 
give feasible aid to all 
those nations who are 
Struggling ‘for the 
realization of these the 
highest principles of 
humanity”. 


“The blue-yellow 
flag of free Ukraine is 
today flying over the 
City Hall of Ottawa, 
Canada's’ capital. 
Mayor Marion Dewar 
has issued and read a 
proclamation with 
salutations the 
Ukrainians. 


“This recognition 
of the justness of the 
Ukrainian struggle for 
freedom and demo- 
cracy serves to make 
Ukrainian Canadians 
proud to be citizens of 
our great country, 
Canada,’ Sen. Yuzyk 
said. 
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"Edmonton, Wednesday 
noted in 


following Sen. Yuzyk's, 
Sen. 
the 
played in building up 
western Canada. 
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In a brief speech 


Molgat stressed 
tole Ukrainians 


“| know І speak for 
all of my colleagues on 
this side of the house in 
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intain our freedom, and 
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Editorial 


Cont. from P. 1 

“There could be a queue of front of the 
mayor's office by such groups as the Irish 
Republican Army, the Free Breton movement, the 


Palestine Liberation Organization, Chileans 
opposed to the Pinochet regime, Armenians, 
Latvians, Estonians and other dispossesed 
peoples. 

“Having get a precedent and supported one 
freedom movement, how can the mayor now 
refuse another, regardless of his personal 
beliefs?” 

For the information of The Journal's editorial 
writers, the tradition of raising the flag of free 
Ukraine has been going on for some time now. 
The sitting mayor has always represented the City 
at this function. Cec Purves did so before Decore 
was elected, and Purves’ predecessors did so 
before he became mayor. 

If The Journal's editorial writers had 
bothered to check with their reporter Linda 
Goyette (who, incidentally wrote an excellent 
report of the event, delving into a lot of the 
relevant background information important to 
understanding the significance ofthe sf the 
anniversary), they may have found out that Mayor 
Decore, in his speech, noted that the anniversary 
of Ukrainian independence applies equally to all 
people who suffer under totalitarian governments 
and aren't able to exercise those democratic 
freedom we take so much for granted in this 
country. In fact, the key word here is democratic, 
not nationalist. 

The Ukrainian Republic, whose independ- 
ence was proclaimed on January 22, 1918, was 
first and foremost a democratic government. In 
the only elections which could be considered free 
elections during the entire history of the Russian- 
Soviet Empire, namely the November 1917 
elections to the All-Russian Constituent 
Assembly, parties forming the coalition 
government of the Ukrainian Republic received 75 
per cent of the popular vote in Ukraine. Parties 
which could be counted on to support the 
Ukrainian Republic against the current 
alternative, namely the Bolsheviks, received 
another 15 per cent. The Bolsheviks, themselves, 
received only 10. The Ukranian Republic was 
years ahead of its time in its treatment of 
minorities. Government documents were printed 
in four official languages — Ukrainian, Russian, 
Jewish and Polish, In fact, one could say the 
Ukrainian Republic was a bit too democratic 
under the circumstances. Faced with the ruthless 


terrorism of the Bolshevik Red Army, it fell — not 
to the forces of popular will — but sheer brute 
force. 


Perhaps, if a precedent is set for the mayor 
lending the seal of his office for other democratic 
freedom movements, that would be such a bad 
thing after all. But the editorial writers of The 
Journal decided to lump terrorist groups such as 
the Irish Republican Army and the Palestine 
Liberation Organization together with the 
democratic Ukrainian movement. Let's face it, the 
IRA and the PLO are murderers who butcher 
innocent men, women and children in the name of 
"Ігеедот". To compare them with truly 
democratic movements is simply absurd. 

We never heard a peep out of The Journal 
when the flag of the Union of Soviet Socialist 
Republics, a state which outdid even Nazi 
Germany in genocide, flew over Universiade "83. 
But somehow, The Journal finds it offensive that 
the flag of free Ukraine should fly over Winston 
Churchill Square for one day out of the year. This 
can lead us to only one conclusion. Faced with a 
case example of democracy versus 
totalitarianism, The Journal has come down for 
the interests of totalitarianism. 


ерспе 


у Етіопії і знаючи, що влада в тій далекій і за- 
гадковій країні потрапила в лапи комуністів, я 
сказав своїй дружині Тетяні: "Мабуть, ті свині 


позаганяли людей у колхози". На жаль "наша". 


американо-канадська англосакська преса-ма- 
ло і рідко коли дискутує важливі аспекти в 
житті уярмлених владолюбними фальшивими 
комуністами народів. (Не те, щоб "комуністи" 
були єдиними владолюбцями. O, ні! Ганебна 
людська історія і ще ганебніша сучасність на 
всіх континентах -- переповнена ними). 


Аж ось, тиждень чи що тому, приходить до 
моєї поштової скриньки дуже скромний жур- 
нал "The Idler’. У словнику ця трохи несподіва- 
на назва перекладена -- "нероба, ледар". Це 
перше число цього журналу всього на 32 сто- 
pinky (i як, скажіть мені, будь ласка, вони дові- 
далися про мене?) виходить під адресою: The 
Idler, Р.О. Box 280, Station E, Toronto, M6H 4E2. 
Я, звичайно, дуже неохоче взяв його до хати 
(Якби було тепліше, то напевно викинув би над- 
ворі в сміття). Неохоче розгорнув цю нав'язли- 
ву нахабу, і зовсім несподівано відкрив у ній 
величеньку, на шість із половиною сторінок, 
статтю, найбільш повну, яку мені до цього часу 
довелося бачити в англійській мові: "Пси, що 
не гавкали", Західні демократії і голод у 1932-3, 
частина перша. Цей "Нероба" має біля тузіня 
більших, середніх і менших статтей на дуже 
різноманітні теми, від сучасних до давньо істо- 


ричних. 


Крім попередньо згаданої статті про нав- 
мисно організований большевицькими наро- 
довбивцями безприкладний голод на Україні, 
Кубані й Казахстані авторства Марка Царин- 
ника, натрапив я, між іншими речами також на 
маленьку статтю "Голод у Етіопії", знаного 
нам уже із поперднього тижня Еріка Марголі- 
са. Нижче подано переказ-переклад цієї речі, 
яка, на мою скромну думку, заслуговує на ува- 
гу думаючого українського читача. 


Недавно Аддіс Абеба святкувала десяти- 
річчя марксистського панування: паради, уро- 
чисті святкування, комуністичні володарі з 
цілого світу. Лейтенант-полковник Менгісту 
(Mengistu) зі своєю хунтою (чи юнтою?) витра- 
тили 50 мільйонів долярів на святкування та 
інших 50 мільйонів на оздоблення пошарпаної 
етіопської столиці. 40.000 скриньок знаменитої 


шотляндської віскі 


привезли літаками: для 


найбільшого гульбища Африки пролетарська, 
москальська водка не була досить доброю. 
Коли марксистські вельможі їли кав'яр і 


Фальшивий алярм 


Совєтська влада 
тримає в тайні стан 
здоров'я диктатора 
Константина Чернен- 
ка, 


Иого не було вже 
видно публично від 
27-го грудня. Офційно 
сказано, що він "нава- 
каціях". 


Розмова пошири- 
лася минулої суботи, 
коли американська 
спужба новин АВС по- 
дала, що московські 
радіостанції почали 
грати похоронну кля- 


сичну музику. Також 
совєти перенесли сві- 
товий чемпіонат по 
шахах із залі, в якій во 
ни мають похорони 
офіційних осіб. 

Це вважалося 
знаком, що важна осо- 
ба із влади (можливо, 
Черненко) вже помер- 
па. 

Але радіостанції 
скоро перестали гра- 
ти похоронну музику і 
знов почали 
нормальні передачі. 

Від того часу ще 
не було ніяких вісток. 


А А КОЛИ А ОА ЛИ ААУ ОА АН 


Застрілено двох 


Поліція в Монтреалі застрілила двох 


підозріваних злодіїв. 


Двох мужчин застрілено на смерть, ко- 
ли вони втікали алеєю, після грабунку вели- 
кої крамниці харчів у східнім Монтреалі. 

Представник поліції каже, що вбиті не 
слухали наказів зупинитись і не перестава- 


ли втікати. 
РАНИ 


| me право скоро 
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- - = : сен Just as the Soviet authorities appeared to 
е muzzled dissent in their heterogeneous 
ain, a remarkable new samizdat journal has 
xposed the persistence of widespread 
<atfection of Ukraine and the ruthless methods 
‘ej to combat it. Called The Chronicle of the 
nolic Church in Ukraine, it has at long last 
yen the USSR’S largest banned denomination, 


Haw » Ukrainian Catholics, or Uniates, a voice to the 
й ргід 

політичний Traditionally а anes symbol of national 
7 ee entity in western Ukraniane, the church was 
оглядач Чіамед in 1946. Its hierarchy and much of its 
ergy were liquidated, and its five million or so 

snerents forcibly incorporated into the Russian 

T. Г. Литвяк thodox Church. The denomination has survived 


з а “catacomb church”, however, complete with 
в own clandestine bishops and clergy. 

As part of a recent Catholic resurgence an 
official “initiative group’ was formed in 
eptember 1982 to spearhead the campaign for 
ne legalization of the Ukrainian Uniate Church, 

d to publicise its plight. Despite constant 
arassment by the authorities the group has 
managed to produce an impressive amount of 
scumentation. At the beginning of 1984 the 
nitiative group” began publishing the Chronicle 
г a regular information bulletin. Although the 
ditors have been interested primarily in 
atholics, the journal has provided coverage of 
tionalist opposition and of other religious and 
hnic groups in western Ukraine. 

The first eight issues of the Chronicle 
ached the West recently. It reports that a 
rowing number of Ukrainian Catholics have been 
їмеп to the limits of civil disobedience. During 
ie first half of the last year, over 900 believers 
rrendered their identity documents and refused 
have any further dealings with the authorities. 
other 2,000 were poised to follow them. The 
ead of the “initiative group’, losif Terelya, is 
ted as saying that having been deprived of all 
eir rights, and regarded by the Soviet authorities 
imply as a labour camp workforce, Ukrainian 
folios have no need of official papers. 

The journal documents cases of 
piuagenarian priests imprisoned for the fifth or 
ore time, of female religious prisoners placed in 
mishment cells for days on end, and of 
yehiatric abuse of dissenters. It tells of efforts 
prevent even carol singing at Christmas. 

Considerable space is devoted to assesing 
г scale of political and religious imprisonment 
western Ukraine, and the harsh conditions in 


пили тости, мільйон чи більше етіопців голод; 
вали. Чотири роки посухи висушили землю, з 
били худобу і наснажили найгіршу кризу Er, 
пії з часу іншого, більшого голоду 1974-го рок 
(який привів до влади теперішню шайку). Ба 
то етіопців і чужинців бачили наближення 
часної катастрофи. Більше року тому допом: 
гові агенства й Об'єднані Нації попереджує 
ли комуряд Етіопії про наближення страшно 
голоду. У деяких провінціях -- Тигре, Ерітре 
Волло -- голод уже тоді був фактом. 


Під час масивної допомоги Заходу ма 
хто питав, чому правляча банда не вжива 
ніяких заходів проти наступаючого голод; 
Відповідь не буде дуже приємною д 
західних лібералів (читай, прокомуністів 
TIN). Режим Менгіста витрачає 40% держа 
ного бюджету на купівлю москальської збі 
-- десь 2,3 мільярдів долярів у останні рокі 
Тому не було вільних фондів на закуп запа: 
харчів. Тверда валюта витрачалася на опла 
кубанських найманців і малої армії дорадни 
зі Східнього бльоку. (Братерська, соціялісти 
на допомога мусить бути оплачена амер 
канськими долярами). Вантажні авта, які мо 
ли б возити харчі -- якби такі були -- тра 
спортували зброю і військо для задушення по 
стання у Тигрі й Еритреї. 


| була ще одна причина. Марко Царинних 
у своїй статті "Пси, що не гавкали" (в іншом 
місці цього числа) дає нам страшну картину 7 
Сталін голодом здушував опозиції на Украї»! 
Північному Кавказі й Казахстані. Етіопськ 
Менгісту взяв собі сторінку із книжки терог 
Сталіна. Намагання правлячої кліки колектив 
зувати етіопських селян і чередник 
наштовхнулося на активний опір. Одна річ 
приборкати мешканців міст; ламання: століт»" 
традицій сільського населення не таке легкі 


Менгісту (і Сталін) вирішили забрати ус! у 
паси збіжжя і сім'я -- страховку етіопсько! 


10 років 


селянина проти голоду. Кожний, хто трим тому 

якийсь запас їжі, став "капіталістичним жаї діялось в умовинах 
нюгою" (hoarder). 6 лютого 1975 суворої таємниці, годі 
року встановити навіть 
Коли дощ відмовився йти четвертий pik ові арешти, суди приблизно число 

на селах забракло їжі. Як і в Україні противи! - арештованих. 
ракл і БУ й репресії в Рава ». 
ки колективізації були дисципліновані Bil ща Найбільше інформації 
вою сім'я і харчів у державних крамниця Україні надходило з Києва, 
Мешканці бунтівничих північних провінцій © ЛУТС, "Смолос- Львова, Івано-Фран- 
ли виголоджені до покори. (Дешевше забива УП) — Найновіше ківська, хоч і там було 
противників голодом, ніж імпортованими исло підпільного відомо лише про ареш- 
лями). На нещастя правлячої владолюбної ?з урналу ти широковідомих в 


ди їхня програма "плянованого голоду! BM 
лизнупа з під контролі. Менгісту, знаючи, 
він прийшов до влади про допомозі голої 
несподівано потребує західну харчову допо 
гу, щоб запобігти іншу революцію в лавах й? 
власних підтримувачів. Захід відгукнувся са 
вчасно. 


країнський Віс- 
- WO появився в 
рідні м.р в Україні, 
Одає вістки про об- 
ки. арешти та засу- 
українських діячів, 
wo відбулися в часі 
NA 1972 1974 років. 
За вістками "Віс- 
ки" пише протягом 
Іічня-березня 1972 р. 
2 самій Львівщині пе- 
(ведено тисячі обшу- 
#8 та арештів. Поліція 
зайшла понад 2,000 
Римірників 
ідпільної самовидав- 
7 літератури. Про 
"Зшти "Вісник" пи- 


Україні культурних 
діячів. Заарштовано 
багато інженерів, учи- 
телів, лікарів, студен- 
тів, робітників... В од- 
ному будинку мешкан- 
ці довго не знають 
про те, що когось із їх 
сусідів заарештовано. 
Поліція КГБ в таких 
випадках з близьких 
бере розписки про не- 
розголошення таємни- 
ці, а на виробництві 
чи в інституті розпус- 
кають чутки, що люди- 
на поїхала у відряд- 
ження, чи залишила 
працю, або 
захворіла... Тим, кого 
звільнили з-під арешту 
загрозили, що притяг- 

до криминальної 


Провідник Етіопії, Сов'юз, сам не має 3? 
вого збіжжя і не збирається купувати його A 
голодуючих на відкритому ринку. Праві 
Москва запізнено вислала якісь літа" 
скількись рижу і "братське заохочення". На 
що ж висилати харчі, коли капіталісти най 
передки поспішають з допомогою Erionil. 


Думки авторів не завжди висловлюють дум"" 
Редакції. Приймаємо тільки оригінальні і підписамі 
статті, кореспонденції, дописи | згадку: 
писані на машинці через лінію з маргінесом по обо" 
боках, щоб могли справити рукопис; у відбитк?" 
ніяких посилок не приймаємо. Редакція 

рати статті, кореспонденції. А?" 


"Арешти прово- 
всіх без вий- 
цент- 


З мину. 


бі urch rumbling | 
beneath the Kremlin’s heel 


prisons and labour camps. For example a 
in Lvov, 
extermination purposes by Nazis, is now said to 
include 300 Catholics, 39 Orthodox and several 
dozen Pretestant believers and Jehovah's 


notorious camp 


Witnesses. 


Conditions in labour camps are reported to 


have deteriorated over t 
pressure of religious pr 


Drohobych and Gubnyk prisoners of conscience 
havé- been kept in punishment cells until they 
ейКеї renounce their faith or have to be removed 


to hospital. 


While much of the contents make for sombre 
reading, the Chronicle does provide evidence of 


the enduring strength 


church. It claims, for instance, that during a three- 
year period from the spring of 1981 to the 
beginning of 1984, no fewer than 81 Ukrainian 
Catholic priests were secretly ordained in the 


Transcarpathian region 
children 


For Moscow, the 
Uniates is a distressing 


complex problem. As the Chronicle confirms, 


western Ukraine remains 
nationalism and 
Sovietization and Russif 


also shown itself susceptible to contagion from 
neighbouring Poland. The Chronicle contains a 


warm letter to Lech Wale: 


expresses his admiration and support for the 
Poles in thiir present struggle, and pointedly 
importance of 


refers to 
solidarity”. 


the 


The galvanization of the Uniates is likely toinspire 
other religious groups in the republic. Ukraine already 


has the reputation of being 
of Christian faith, for apar' 
and Catholic groups, over 
Protestants communities 

A coming event poses 
Soviet authorities and їпе 
Orthodox Church — t 


Christianization of Kievan Rus in 988, While the latter 
intend to celebrate the anniversary as a major event in 


“Russian” history, the 
Chrestianity began in the on 


Ukraine long before the state of Moscove was founded. 
Given their present mood, they will no doubt seek to set 


the historical record strai 


лошувати таємницю". 

"Український Віс- 
ник" подав додаткові 
імена про осіб, що пе- 
ребувають в психіяий- 
ричних тюрмах-шпи- 
талях, про тих, що за- 
суджені на тюрми та 
каторжні табори, про 
тих, що ждуть на суд. 
Між ними останні є 
три особи -- Катери- 
на Грийценко, Віталій 
Тищенко та Iga Ko- 
ротун, яких обвинува- 
чують у зорагнізуван- 
ні підпільної друкарні 
та друкування неле- 
гальної літератури. 

В 1973-74 акаде- 
мічному році КГБ 
влаштувало погром у 
Львівському універси- 
теті. В березні-травні 
1973 р. поліція nopos- 
ганяла студентів, які 
пробували влаштува- 
ти Шевченківські ве- 
чори. В університеті 
появився 
нелегальний журнал 
"Корито". 

Після того полі- 
ція перевела арешти 


Серед студентів, вслід 


receive Christian education at a 
clandestine monastery school. 


the main bulwark against 


М ah 


7 


once used for 


Ядерні ракети на 
канадській землі 


Старшина при відділі оборони признав- 
ся, що мабуть, знову ядерні ракети будуть 
вставлені на канадській території, як части: 
на американської програми космічної 
оборони. 

Доктор Джордж Линдзей каже, що 
будь-яке рішення про вставлення ракетоза- 
пусників прийде щойно 10 до 15 років від те- 
пер, але він признається, що не можливо від- 
кидати ту можливість. Линдзей каже, що 
місцеположення запусників найбільше зале- 
жало 6 від місця, де нападаючі ракети ма- 
ють бути знищені. 


На сесії в Пентагоні 


У Вашінгтоні урядовці в Пентагоні ка- 
жуть, що ще зашвидко, щоби говорити про 
можливості ролі Канади в програмі кос- 
мічної оборони, адміністрації Рейгана. 

Вони про це сказали на сесії інформа- 
цій, де нарікали на існуючу північну систему 
попередження. Урядовці при Пентагоні ка- 
жуть, що та система є такою застарілою, що 
знаряддя регулярно псується і треба імпор- 
тувати частини для направи від Чехословач- 
чини, країни совєтського блоку. 


he last few years, and 
isoners stepped up. In 


and resilience of the 


alone, an area where 


assertiveness of the 
symptom of a far more 


the bastion of Ukrainian 


ication. The region has 


sa in which losif Terelya 


. 
“all-Christian Застрілено вояка 

Смертельно застрілено ізраїльського 
вояка в головному арабському місті на оку- 
пованім західнім березі. 

Ізраїль заблокував усі дороги і вніс стро- 
гі закони цивільної поведінки, а вояки шука- 
ють за стрільцем. 

Це душегубство -- найновіша подія дво- 
тижневої хвилі насильства, що діє в тій же 
території, окупованій Ізраїлем. 


Події в Греції 


Урядники в Греції шукають за молодим, 
темношкірим мужчиною, що підозрівається 
за вибух бомби в афінській барі в суботу ве- 
чером. 

У нападі поранено 80 осіб, між ними 69 
американських військових урядників, | їхні 
родини. Анонімна особа потелефонувала до 
грецького часопису і сказала, що вибух був 
націлений на американців. 


the USSR's main reservoir 
t from its large Orthodox 
half of the Soviet Union's 
are concentrated there. 
another headache for the 
eadership or the Russian 
he millennium of the 


Ukrainians recall that 
се independent territory of 


ght. 


Bohdan Nahaylo 
The Times of London 


Ще один незалежний 
член 


Ще один незалежний член Партії Квебе- 
куа перейшов зі сторони уряду до опозиції, 
ставши незалежним членом кебекської ле- 
гіслятури. 

Він каже, що його партія стала політич- 
но відхиленою. Жільберт Пакетт каже, що 
ПК обстоює ідею суверенности теоретично, 
а федеральности в дійсності. Глянує ство- 
рити нову партію за незалежність. Після цієї 
найновішої події, партія Квебекуа має 
більшість усього трьох членів у національній 
асамолеії. 


за тим появилися лис- 
тівки з протестами. 
До арештованих полі- 
ція стосувала фізичні 
тортури. Вхід до уні- 
верситету поліція 
обставила й допуска- 
ла пише осіб із окре- 
мими  перепустками. 
Студентам забороне- 
но відвідувати 
Польщу. 


25 років тому 


8 лютого 1960 Поможуть Бритійській 


року aoe 

Є вістка, що в Колюмбії 
Мадярщині Мабуть, буде якогось роду спеціяльна 
повісили 150 поміч від Оттави для Бритійської Колюмбії. 
хлопців Прем'єр-міністер Малроні каже, що зроста- 


юча поважність економічних проблем у тій 
же провінції заохотила федеральний уряд 
серйозно подумати, яка буде можливість їй 
допомогти. 

Малроні каже, що Бритійська Колюмбія 
не була такою щасливою, як інші частини 
країни, і не скористала з економічного виз- 
доровлення. 

Прем'єр-міністер каже, що будь-яка| 
програма, яка буде внесена, матиме своєю 
ціллю повернення 
бритійсько-колюмбійської економії назад на 
вірний шлях. bs 


ай 


Лондонське ра- 
діо (ВВС) проголосило 
вістку, що комуністич- 
на влада в Мадярщині 
стратила в січні 150 
молодих хлопців | дів- 
чат за участь у пов- 
станні 1956 році. Віст- 
ка каже, що їх трима- 
ли в тюрмі, поки не 
дороспи до 18 років 
життя, коли можна за- 
конно стратити пюди- 
ну. =. 
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Сторінка 6 Едмонтон, середа, 6 лютого 1985 


National convention а key prio 


Hnatiuk elected P&B 


Ae ant 


UKRAINIAN (EDMONTON) CREDIT UNION Limited 
УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В ЕДМОНТОНІ 


For further information contact the Ukrainian 
(Edmonton) Credit Union. М 


Main Branch 
10850 - 97 St. 
Edmonton 


429-1431 


St. Michael's Branch 
7404 - 139 Ave. 
Edmonton 


473-6911 


Rate subject to change without notice. 


The school provides: 


еСильні знання в 
програмі 


та збагачування 


справі учителів. 


Orientation and Open House 


- «озозозозозозззозззозозоозозозозозоззозозозозозозоззазазаззз 
PEEKS осо 


* Afull Honors program іп eight subjects (English, Social Studies, Mathematics, Biolo- 
gy, Chemistry, Physics, French and Religion). 

* The l.B. (Baccalaureate) program beginningin grade 11. 
Asolid Matriculation program for students that are university or college bound. 


Archbishop MacDonald High School is a Catholic High School, fully funded, providing a 


strong academic alternative. Although ‘‘small" (400 students), the school offers a full 
range of sports апа extra-curricular activities. 


Також подаємо слідуючі спеціяльні речі: 
е Вигоди малої середньої школи 
комп'ютерній науковій 
е Дуже популярну програму в розвитку кар'єри 
е Практикованих і кваліфікованих та відданих 
For more information, you may wish toattend our: 
Wednesday, February 13, 1985, 7:30 p.m. 


* Striving for Excellence” 


wa are: 


Archbishop MacBonald 
High Srhool 


Реєстрації тепер приймаємо до 10-ої, 11-07, Ta 12-0ї кляси. 
Телефон 451-1470, або зконтактуйтеся із директором школи, 
А.С.Барлаж при 10810 -- 142 Вул. 
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Organizing the 1a- 
tional convention ‘or 
their sister clubs and 
setting up a quality 
program for the next 
year are going to be 
among the priorities for 
the new executive of 
the Ukrainian Profe- 
ssional and Business 
Club of Edmonton. 

Newly-elect 
sident, 
says he wants to 
concentrate on the 
upcoming convention 
in May, and develop a 
program of quality 
insofar as dinner 
meetings are cencern- 
ed. 

“| think it’s one of 
the best ways we can 
serve our members.” he 
added. 

Among some of 
the guests the club has 
scheduled for this year 
are Education Minister 
Dave King, Fred Spar- 
row, chairman and 
Chief Executive Officer 
of the Bank of Alberta, 
and Dr. Alec McPher- 
son, president of the 
Canadian Medical 
Association. 

In conjunction 
with the Canadian 
Institute of Ukrainian 
Studies at the 
University of Alberta, 
the club is featuring Dr. 


Edmonton-born 


Hnatiuk is an 
investment officer with 
Vencap. 


He has been active 
in SUM and has served 
as treasurer, secretary 
and vice-president of 
the UPBCE before 
becoming president. 

Other members of 
this year’s executive 
Pat Sembaliuk, 


Oleh Hne , 


разі president, 
Lubomyr Markevych, 
Radoslav Zuk, one of 
the foremost architects 
in Canada who incor- 
porate’ traditional 
Ukrainian with 
modernistic design, at 
the annual Shevchenko 
Lecture. 
president, Ed Onusko, 
secretary, and George 
Kotovych, treasurer. 
Directors are: Lida 
Shulakewych, Bohdan 
Shulakewych, Barry 
Shewchuk, Elaine Hara- 


symiw, Steve 
Andrusiak, Andriy Tar- 
nawsky, Florence 


Plishka, William Sa- 
downik and Nestor 
Makuch. 


Oleh Hnatiuk 


Hnatiuk says | 

ub will alsy 

concentrate of 

expanding its membs 
ship. 

There was а зії; 
loss during the pay 
year, which can fy 
attributed to th 
general state of the 
economy, he says 

Nevertheless, Hy: 
tiuk feels the ЮРВО 
plays a key role in the 
community. 

“| think that the 
club serves as a 
excellent window (г 
its members, for a broj 
гапде of issues any 
also serves as 4 
window on the 
Ukrainian community” 


Club improves 
USSC relations 


The Ukrainian Pro- 
fessional and Business 
Club of Edmonton 
improved their relation- 
ship with Ukrainian 
Social Services during 
the past year, outgoing 
president Pat Semba- 
liuk told members last 
week. 

Speaking at the an- 
nual meeting, she 
noted that a lifetime 
member of the club, 
Workers Heath Safety 
and Compensation 
Minister, Bill Diachuk, 
had been chosen to be 
honorary president for 
social services’ fund- 
raising drive. 

Other activities the 
club participated in 
during the previous 


year includes 
Promotion of 17 
Enlish-languag 
Ukrainian Encyclop 
edia, plus obtaining 
number of high-proii 


speakers for dinne 
meetings. 
Sembaliuk als 


gave three papers 0 
different aspects 9 
multiculturalis® 
including immigrat! 
women, bilingualis® 
and early childhool 
and was the author о! 
the education paper її 
the Ukrainian Canada!) 
Committee conferent? 
in Edmonton. 
Sembaliuk sae 
future plans include tl 
investigation of ої? 
projects that woul’ 
require funding. 


Club aids students 


The Ukrainian Pro- 
fessional and Business 
Club of Edmonton do- 
nated a total of $2,750 
towards scholarships 
in Ukrainian Studies 
during the past year, 
Education Committee 


Chairman Elaine 
Harasumiw reported 
last week. 


In Ukrainian lang- 
uage studies, the club 
put out four scholar- 
ships of $75 each for 
the junior high school 
level, one $300 
scholarship for the top 
mark and average in 
high school with an 
additional $400 each | 


le 


_ for the top ‘studen! 
for the public and Ukrainian history: 


separate system, Рі" 
two awards of $200 аг" 
$100 to the Ivan Fran 
School. 

Two awards, © 
for $100 and another! 
$150 were allocated ® 
St. John’s Institute. 

At the post-sec® i 
dary level , two awal 
of $400 each well 
given out for Ukraill’ 
language and 
additional award 
$400 was made ІП ig 
name of the 197 
Professor 
Rudnitsky, 
historian 
University of Albel 


of 
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Стояв у лісі ста- 


бий ДУб- Товстий-пре- 


товстий, кора його по- 
зепалась, КОріння ко- 


рякувате 3 землі вилі- 


Є. 4 2 
Р Прилетів Дятел 


сам строкатий, 


шапка червона, ніс 
голчатий. 
По стовбуру 


стриб та стриб, носом 
стук та стук — висту- 


кав, де деревина м'як- 
ша, і ну дірку довбати. 
Довбав-довбав, дов- 
бав-довбав — видоб- 
вав глибоке дупло. 
Піто в ньому NOKUB, 
дітей вивів — і поле- 
тів. ,, 

Минула зима, зно- 
ву літо прийшло. 

Дізнався про те 
дупло Шпак. Прилетів. 
Бачить: дуб, у дубі -- 


дірка - 
Чим Шпакові не 
хатинка? 
Питає: -- Хто, 


хто, хто в цій хатинці 
живе? 

Ніхто з дупла не 
відповідає, порожня 
стоїть хатинка. 

Натягав Шпак 
сіна та соломи, став у 


| дуплі жити, дітей ви- 
| водити. 


Рік живе, другий 
живе — сохне старий 
дуб, кришиться; 
більшає дупло, шир- 
шає дірка 

На третій рік діз- 
нався про те дупло 
жовтоокий Сич. 

Прилетів. Бачить: 
дуб, у дубі — дірка, як 
котяча голова. 

Питає: -- Хто, 

хто, хто в цій хатинці 
живе? 
~ Жив Дятел строка- 
тий -- ніс голчатий, 
тепер я живу -- Шпак, 
на дуді мастак. А ти 
хто? 
— Я — Сич, мене вно- 
чі не клич: крилами 
махну -- цоп! -- і про- 
ковтну. Забирайся 
геть з хатинки, поки 
шкура ціла! 

Зпякався Шпак 
Сича, полетів. 

Нічого не нано- 
сив Сич, став так у 
Дуплі жити: на своєму 
пір'ї. 

Рік живе, другий 
живе -- кришиться 
старий дуб, ширшає 
дупло. 

На тертій рік діз- 
налася про те дупло 
Білка. Пристрибала. 
Бачить: дуб, у дубі — 
pea як собача rono- 


Питає: Хто, 
хто, хто в цій хатинці 
Живе? 
= Жив Дятел строка- 
тий — ніс голчатий, 
Жив Шпак -- на дуді 
мастак, тепер я живу 
— “MY, мене вночі не 
Клич. А ти хто? 

р Я -- Білка руденька 
(7 Стрибати легенька. 

He зуби довгі, гос- 

|; голки. Забирай- 


ки, по- 


Для дітей 


Хатинка 


ОО 


ки шкура ціла! 
Злякався Сич Біл- 
ки, полетів. 

Наносила Білка 
моху, стала в дуплі 
жити. 

Рік живе, другий 


живе -- кришиться 
старий дуб, ширшає 
дупло. 


На третій рік діз- 
налася про це дупло 
Куниця. Прибігла. Ба- 
чить: дуб, у дубі — 
діра, як людська голо- 
ва. 

Питає: -- Хто, 
хто, хто в цій хатинці 
живе? 

-- Жив Дятел строка- 
тий -- ніс голчатий, 
жив Шпак -- на дуді 
мастак, жив Сич -- 
його вночі не клич, те- 
пер я живу -- Білочка 
руденька -- стрибати 
легенька. А ти хто? 
-- Я -- Куниця, дріб- 
ний звір мене боїться. 
Нема страшніших за 
мене, зі мною не тя- 
гайся даремно. Заби- 
райся з хатинки геть, 
поки шкура ціла! 

Злякалася Білка 
Куниці, пострибала. 

Нічого не натяга- 
ла Куниця, стала так у 
дуплі жити: на своїй 
шерсті. 

Рік живе, другий 
живе кришиться 
старий дуб, ширшає 
дупло. 

На третій дізна- 
лися про те дупло бд- 
жоли. Прилетіли. Ба- 
чать: дуб, у дубі — 
діра, як кобиляча го- 
лова. 

Летять, 

дзижчать, питають: 
-- Хто, хто, хто в цій 
хатинці живе? 
-- Жив Дятел строка- 
тий -- ніс голчатий, 
жив Шпак -- на дуді 
мастак, жив бич — 
i: ють 


його вночі не клич, 
жила Білка руденька 
-- стрибати легенька, 
тепер я живу -- Куни- 
ця, дрібний звір мене 
боїться. А ви хто? 

— Ми — рій бджоли- 
ний -- одна за одну 
загине. Дзижчимо. 
літаємо, мед збираємо 
i пожалити можемо, 
налякаємо кожного. 
Забирайся геть з 
хатинки, поки шкура 
ціла! 

Злякалася Куни- 
ця бджіл, утекла. 

Наносили бджо- 
ли воску, стали в дуп- 
лі жити. 

Рік живуть, дру- 
гий живуть -- кри- 
шиться старий дуб, 
ширшає дупло. 

На третій рік діз- 
нався про те дупло 
Ведмідь. Прийшов. 
Бачить: дуб, у дубі — 
діра, як ціле вікно. 

Питає: Хто, 
хто, хто в цій хатинці 
живе? 

-- Жив Дятел строка- 
тиц -- ніс голчатий, 
жив Шпак -- на дуді 
мастак, жив Сич — 
його вночі не клич, 
жила Білка руденька 
-- стрибати легенька, 
жила Куниця -- дріб- 
ний звір її боїться, те- 
пер ми живемо, рій 
бджолиний, одна за 
одну загине. А ти хто? 

Я -- Ведмідь 
волохатий, житиму 
тут, вашій хатинці -- 
капут! 

Став дибки, звів- 
ся на дуб, поліз у дуп- 
ло та як натисне! — 
дуб надвоє і розсівся. 
А з нього як полетіло і 
шерсті, і сіна, і воску, і 
моху, і пуху, і пір'я, i 
пороху — та nx-x-x! 

Хатинці і край! 

В.Біанкі 
i аз 


Edmonto 
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Словник 
Богородичних ікон 


(УПБ, Рим) — У 
збірці наукових творів 
на пошану Блаженні- 
шого Патріярха Йоси- 
фа з нагоди 40-річчя 
його вступлення на 
митрополичий  львів- 
ський престіл 1-го 
листопада 1944 року 
— Intrepido Pastori -- 


"Словник чудот- 
ворних Богородичних 
їкон України" — це 
перша спроба відомо- 
го нашого історика 
зладити такий слов- 
ник-список з коротки- 
ми історичними но- 
татками з різних дже- 
рел про чудотворні 
наші ікони, які розсія- 
ні по всій нашій землі, 
ато й чимало їх прив- 
ласнили собі в різний 
спосіб наші сусіди. Ск- 
ладав цю свою збірку 
проф. Лужницький 
довгі літа з різних 
джерел, з різних авто- 
рів й УКУ видав цей 
словник зі згаданої 
збірки окремою від- 
биткою. 


Є це цінний здо- 
буток в нашій скром- 
ній маріологічній літе- 
ратурі, є це теж і чи- 
мале відкриття: на 
тридцяти шести сто- 
рінках великого фор- 
мату словника, в поаз- 
бучному порядку, най- 
демо біля 190 наших 
чудотворних ікон. Ав- 
тор запевняє нас у пе- 
редмові, що це не є 
повний перелік их 


їкон через недоступ- 
ність джерел і повної 
бібліографії. Його 
словник- реєстр є 
радше підготовленим 
матеріялом для студій 
Маріознавства Укра- 
їни. Значить, новий і 
перший такого роду в 
нас словник -- то по- 
чаток і корисна 
заохота для наших 
істориків і богословів 
цей список-реєстр по- 
ширити, доповнити i 
розвинути історичні 
відомості про кожну 
ікону. 


Хоч словники є 
все джерелом звуже- 
ний інформацій, ко- 
ристуємось ними 
тільки в спеціяльних 
потребах для дальших 
студій якоїсь однієї 
ділянки науки, цей 
словник є вийнятком, 
бо можемо його чита: 
ти з не малою цікавіс- 


тю, від першої сторін- 


ки до останньої, нез- 
важаючи навіть на те, 
що деякі назви ікон 
мають дуже короткі 
пояснення і відомос- 
ті. В цілому словникові 
читач відкриє історію 
нашого Народу і Церк- 
ви. Всі ці вичислені 
їкони наче йдуть істо- 
ричним шляхом з на- 
шим народом крізь 
славні сторінки, крізь 
лихоліття і неволю. Є 
між ними навіть окре- 
ма група "плакучих 
ікон". Марія плаче ра- 


зом з нами, бо плаче 
над нами... 


Читач з болем 
найде серед історич- 
них нотаток Автора, в 
його словнику, що та- 
ка-то ікона пропала 
без вістки, доля її не- 
відома, забрали її такі 
то сусіди, находиться 
вона в такому-то мос- 
ковському музеї, тощо. 
Словник зібрав в 
більшості чудотворні 
їкони України, як сві- 
доцтво участи Марії в 
нашій історії i нашої 
щирої до Неї набож- 
ности і уповання на 
Неї. Тим Словник Гри 
гора Лужницького є 
прецінною працею. 


Набути Словник 
можна в: Universita 
Cattolica Ucraina, Via 
Boccea 478, 00166 
Roma, Italy в ціні 5 ам. 
долярів або враз із 
цілою збіркою 
“Intrepido Pastori” (710 
сторін.) в ціні 25 ame- 
риканських долярів. 


For 
Invitations | 


ALPHA-ONE 
PRINTERS 


10967.97 STRFFT (DOWNSTAIRS), 
EDMONTON 429-2363 


A guide to reading 


Ukrainian 


For those who may understand some Ukrainian, but have difficulty 
deciphering the cyrillic alphabet, Ukrainian News is providing this key 
to Ukrainian letters and the English phonetical equivalents. 


Ukrainian 
latter 


English 


equivalent 
Aa 
Bb 


sound 


English 


ah as in want 
b as in bell 


у as in vine 

h as in horse 

g as in game 

d as in day 

eh as in heaven 


yeh 


as in yellow 


zh as in azure or French | as in jour 


zas 


in zero 


ih as in stick 


eeh as in even 
yeeh as in yield 
consonant y as in boy 


k as 


in come 


| as in leave 
m as in man 


nas 
о as 
pas 


in no 
in your 
in people 


г аз in river 


Sas 


in seven 


і as in tall 

ooh as in who or yoohoo 
f as in forest 

scottish ch as in loch 

ts as in let’s 

ch as in спапде 

sh as in ship 


SHCHshch 
YOOyoo 
lAia 


sh combined with ch as іп meshchange 
yoo as in you 
yah as in yard 


softens the consonant preceding it 
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"Тирса" -- укра- 
їнський канадський 
молодечий хор з Він- 
ніпегу прибув з други- 
ми відвідинами до 
Австралії в серпні 
1984 року, щоб тут за- 
кінчити концертне 
турне тихо-океанської 
азійської тури. Побу- 
том "Тирси" в Австра- 
лії опікувалася Спілка 
Української Молоді в 
Австралії. 


П'ятдесять чле- 
нів хору і 
танцювальний ан: 
самбль під проводом 
професійного учите- 
ля музики публичних 
шкіл пані Вірляни Го- 
ловка був принятий 
тут з ентузіязмом при- 
сутньої публіки на 
концертах в СИднею і 
Мельборні. 


Хор "Тирса", який подорожував до Австралії, Японії, Гонг Конгу, Ван- 


куверу і Сінгапуру. 


вітала хор "Тирса", 
члени якої, другої) 
третьої і четвертої 
генерації ширять і роз- 
вивають українську 


культуру у вільному 
світі тоді, коли Моск- 


Українська пуб- 
лика з признанням 


Український 
композитор Юрій Фіяла 


Альбертське Товариство для Збережен- 
ня Української Культури (АТЗУК) при Провін- 
ційній Раді Комітету Українців Канади замо- 
вило в одного з найвизначніших композито- 
рів Канади, Юрія Фіяли музичну композицію 
присвячену українському маляреві Василеві 
Куриликові. 

Квитки на концерт, 8 і 9 березня, можна 
набути в канцелярії Провінційної Ради КУК 
до 1 березня, а пізніше можна купити при ка- 
сі. Ціна квитка 10, 12, 15,117 дол. Ті, що купу- 
ють квитки в канцелярії КУК, дістають 10% 
знижки. 

Канцелярія КУК міститься при 10852 -97 
вул., кімната 202, Ten. 426-4329. Урядові годи- 
ни від 9 рано до 5 пополудні кожного дня 
крім суботи і неділі. 


Едмонтонський 
календар 


Ширші сходини Товариства Українських 
Пенсіонерів відбудуться в п'ятницю, 8-го люто- 
го в Українськім Народнім Домі при 9620 - 109 
Авеню. Початок о 2-ій годині пополудні. Про- 
симо всіх членів та симпатиків прибути на час 
й взяти участь в нарадах 

Буде кава і перекуска 


Жіночий кружок "Другий Вінок" влаш- 
товує склад семінарів в честь 100-річчя укра- 
їнського жіночого руху 

Перший семінар відбудеться в неділю, 
10-го лютого о 7:30 вечера в “Mechanical 
Engineering Building (located behind 
Assiniboia Hall), room 4-1, University of 
Alberta.’ Доктор Іван Павло Хімка говорити- 
ме на тему "Жіноцтво на Україні від етапу 
Київської Руси до кінця дев'ятнадцятого 
століття". Семінар буде проведений в укра- 
їнській мові. 


Річні загальні збори станиці Братства 
Колишніх Вояків Першої Дивізії Української 
Національної Армії відбудуться в неділю 24 
лютого, год. 14:30, Дім Української Молоді 
9615 -153 авеню 


Оголошення в Едмонтонськім календарі 
даємо безплатно неприбутковим організа- 
ціям і на імпрези, де не збирається вступу. 
Повідомлення мусять бути написані ма- 
шиною або дуже виразно ручно видруко- 


вані. Якщо написані рукописом ми не при- 


немаємо. Телефонічно також не 
приймаємо. Газета виходить кожної сере- 
ди, і повідомлення мусимо одержати до 
понеділка. 


ва своєю програмою 
русифікації змагає до 
знищення української 
культури в Україні. 
Безперервна та інтен- 
сивна акція нищення 
Української Церкви 
та української культу- 
ри системою 
російського тоталі- 
тарного режиму зрод- 
жує вимогу, щоб укра- 
їнці у вільному світі 
були речниками поне- 
воленого народу. 


Хор "Тирса" 
своєю двадцятиліт- 
ною працею та своїми 
осягами доказує, що 
українська культура 
живе й розвивається 
у вільному світі. 


Виконання "Тир- 
сою" кількох творів 
Володимира Івасюка 
(українського компо- 
зитора, замордовано- 
го руками КГБ в Укра- 
їні в 1979 році) були 
приняті українською 
публікою надзвичай- 
но сердечно, а інтерп- 
ретація "Тирсою" ук- 
раїнських народних 
пісень і танків, які до- 
сі уважалось в Австра 
лії стандартною спад- 
щиною першої генера- 
ції, дала змогу пізна- 
ти, що історична 
культура першої гене- 
рації не остає в зас- 
тою, але вона живе й 
розвивається! 


Хор "Тирса" вия- 
вив свою гнучкість, 
співаючи Служби 
Божі в Католицьких 
Церквах Сиднею ji 
Мельборну, а навіть 
на бажанкя публики 
виконав кілька 
японських пісень, які 
були приготовані для 
програми в Японії. 


Надзвичайною 
подією для хору була 
зустріч в Сиднею з 
бувшим reHepan-ry- 
бернатором Канади 
-- дост. Едвардом 
Шраєром і його дру- 
жиною. Хор запроше- 
ний до Кан. Консуля- 
ту, був гостинно при- 
нятий і при цій нагоді 
виконав коротеньку 
програму. 


Відвідини хорис- 
тів футбольних зма- 


гань австралійської 
програми в Мельборні 
стали несподіванкою 
для хористів, бо зап- 
рошено її до кімнат 
спортсменів, де обда- 
ровано їх спортивни- 
ми пам'ятками й де 
вони зустріли лідера 
австралійської опози- 
ції дост. Андрія Пікок, 
який щиро вітав 
хористів. 


Краєва Управа 
Спілки Української 
Молоді в Австралії 
сердечно дякує упра- 
ві й членам хору 
"Тирса" з Вінніпегу. 
Ми висловлюємо 
признання за вашу 


Маланчин вечір 
у Саскатуні 


Клюб сеньйорів 
св. Юрія влаштував 
традиційну Маланку в 
приміщенні свого бу- 
динку 12 січня, в субо- 
ту тому, що цей леген- 
дарний вечір того ро- 
ку припадав у неділю. 

Перед Новим Ро- 
ком проведено Hapa- 
ди і треба дати приз- 
нання голові Іванові 
Ольськові, який взяв 
на себе всю відпові- 
дальність, щоб все 
вийшло якнайкраще. 

На цю оказію при- 
було поважне число 
людей. Ми повинні бу- 
ти гордими, що наші 
сенійори стараються 
зберігати багатство ук 
раїнських традицій 
Бо ж традиції потрібні 
нам для збереження 
української духовнос- 
ти. А багатство духа є 
сильнішим за зброю, 
якого ніхто знищити 
не зможе. 

Під звуки музики 
членів золотого віку, 
гості забавлялися ве- 
село в родинній ат- 
мосфері. Щоб додати 
гумору Степан Воро- 
бець і Юрій 
Яворський відповіда- 
пи за теплі напитки. 

Членки клюбу по- 
дали дуже смачну пе- 
рекуску і каву, за яку 
відповідала пані До- 
рис Салинюк. 

Коли годинник 
вибив 12 годину, голо- 
ва в. ІОлесько поба- 
жав усім присутнім 
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Cheremosh 
prepares show 
for students 


arco Levytsky 

Over the years, members of Edmonton's 
neremosh dancing school have started to teach 
о many young students, that there are now too 
many to feature in one concert. 
That's why one teacher, Ken Kachmar, has a 
oncert for all his schools and other teachers are 
зуйіпо a separate one on, February 24 at the 
Jubillee Auditorium. Й 

“Jt got so big, that we found it advantagicus 
to do two shows,” explains Cheremosh artistic 
director Rick Wacko. ; 

Featured in the show will be dancers from the 
Holy Cross Parish in Edmonton, St. Josaphat's 
arkan Dancers from Edmonton, the Beverly 
Heights Ukrainian Dancers from Edmonton, 
Dansation, from St. Albert, the Smoky Lake 
Ukrainian Dancers, the Sandra Gray School of 
Dance from Edmonton, both St. Andrew's School 
of Dance and that parish’s Zirka Dancers, from 


Презентація хору "Тирса" посадником міст; 


і. ція - 2 Rick Wacko 
Токіо, Кейдзі Огба, на прийнятті в Kino Плям, 


P “You're finding that the kids don’t want to 
just do a dance at the end of the year — they want 


працю в поширенні 
рідної пісні в світі, як 
також за довголітню 
працю при катедрі св. 
Володимира й Ольги у 
Вінніпезі. 

Відвідини "Тир- 


си" Австралії дали, 


поштовх українській 

молоді в Австрілії до 
подібної ідейної пра- 
ці, а новостворені 
приятельства послу- 
жать до продовження 
плекання та розвитку 
української культури. 
Це друге коротке кон- 


щасливого Нового Ро- 
ку. Гості взаїмно ба- 
жали добра одні од- 
ним. 

На сцені членки 
клюбу мали скромну 
програму, в якій взяли 
участь п. А.Цісецька, 
Р.Зуковська, А.Каме- 
нецька. 

Після програми 
всі грімко відспівали 
родинну пісню "Де 
згода в родині". 


Роздуми федерального 
уряду 


Міністер фінан- 
сів Майкел Вилсон ка- 
же, що федеральний 
уряд обдумує можли- 
вості податкової сис- 
теми доданої вартос- 
ти, але він не плянує 
такого внесення в 
свій весняний бюд- 
жет. 

Вилсон каже, що 
згадана система, яка 
вносить податки на 
вартості торгу й 
обслуги, вже довший 
час валяється на об- 


цертне турне в Agcy 
ралії принесе славу 
молодим амбасадо 
рам "Тирси" й укра 
їнській культурі й 
традиції. 
хорові "Тирса/ успіхів 
на славу Богові й Ук the past 
раїні. 
Михайло Моравський 
голова CYOA 
(Союзу Українських 
Організації 
Австралії) 


9 
says Wacko. 


stage with Cheremosh. 


Fdmonton, St. Basil’s Parish Dancers plus their 
Kupalo group, from Edmonton, the Stony Plain 
Ukrainian Dancers, the Evansdale Community 
League, the Ukrainian National Youth Federation 
fom Edmonton, Cheremshyna and Cheremosh. 
Even with all those dancers, ‘there's still 
Mu бажаємо kids we couldn't accomodate,” says Wacko. 
Group concerts like this one have proved very 
в дальшій вашій npay popular with the performers апа the audiences in 


The kids always get a chance to see the big 
groups dance, so the most important thing is to 
give them a chance to dance on the big stage,” 


in addition, this gives the students to meet 
members of other groups and dance on the same 


Chris Koper is producing the show, executive 
producer is the Cheremosh Ukrainian Dance 
Society and musical director is John Serink. 

Wacko says interest in Ukrainian dance is 
expanding across the province, and with that 
interest comes the demand for more concerts. 


to perform more and тоге." 

With that desire, also comes the urge to try 
out more and more experimental and regional 
dances. 

Such a development can have its positive 
effects, but it should be controlled carefully, 
explains Wacko. 

Sometimes teachers may try gimmicks or 
flashy things, but it's important to keep a firm 
hand on the base, namely the traditional dances 
of the Vasyl’ Avremenko school in order to know 
where it all came from, says Wacko. Basically it's 
similar to art, where you learn realism before 
going on to modernism, he observes. 

Wacko says ho would like to see coaching 
course set up for dance instructors in the future 
and have the teachers certified. 

There is plenty of talent in Alberta and 
interest in Ukrainian dance is growing rapidly he 
notes. 

“| think you find a general trend of young 
people going back to their roots and the parents 
are very supportive.” 


Пізня ніч 3arnage 
ла у вікна, коли гост 
розходились додому. 

Спасибі голові 
клюбу, паням на кухні. 
виконавцям на сцені 
обслузі за збагаченні 
тої традиційної заба 
ви. 

Дай то, нам добрий 
вік, щоби жилося кра 
ще, як торік. 


С.Горобець 


говоренні в урядову" 
колах, ane що консер 


вати не внесуть таки" 
революційних зм" 
без порад. 

Деякі економіки 
думають, що подато" 
доданої вартостіи 
внесений тепер, М!" 
би принести 5 більй? 
нів долярів перей 
88-им роком, 3 ЧО" 
Оттава могла би ско 
ристати для зменше" 
ня федерального AP 
фіциту. 


Malanka time 
in Bonnyville 
he 
Ukrainian Dancers and 
Singers recently held 

їГ annual Ukrainian 
Ww Year’s show, 
діло а new twist this 
ar — the recreation 
М the ancient 
"Маїапка"" legend. 
‘ctured above: Ted 
| змо lying down as 
: ® goat, Kelly 
Uranski as the old 
oman and Laure 


Shankowski 
as the 
Brey. Bilow, members 
the schoola try outa 


Invitations 77916 traditional dance. 


ALPHA-ONE PRINTERS 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS), ЕОМОМ'"! 


479-29) TE no ь 
— Court 
ВІЗ Nouvelle” ue 


Bonnyville (м 
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PREGNANT? 


We Can Help! 


Counselling 
Free Pregnancy Test РУ 
Confidential апа Free (403) 424.9603 
Phone 24hours. or walk in Mon. through Fri, Чат 6pm. 
EDMONTON PREGNANCY CRISIS CENTRE 
Donsdale Place 10709 - Jasper Avenue. Suite #203 
fdmonton, Alberta Т51 МУ 


SECOND WREATH SEMINAR SERIES 
a Sponsored by SECOND WREATH 
Sunday, 10 February 1985, 7:30 p.m. 

a Dr. John Paul Himka, University of Alberta — 
ОЇ ‘Women in Ukraine: From Kievan Rus to the end of 
@ the Nineteenth Century — Part Р" (in Ukrainian) 

4 Sunday, 3 March 1985, 7:30 p.m. 

ці Dr. John Paul Himka, University of Alberta 

з) “Women in Ukraine: from Kievan Rus to the end of 
б the Nineteenth Century Part ПУ (in Ukrainian) 

З Sunday, 24 March 1985, 7:30 p.m. 

4 Halyna Freeland, University of Alberta, Faculty of 

f Extension — “‘Natalia Kobrynska and the Women's 
й Movement in Nineteenth Century Ukraine’ 

щі Halyna Freeland, University of Alberta, Faculty of 

Щі Extension — “Feminism -Theoretical Directions” 


Ці Sunday, 28 April 1985, 7:30 p.m 


| Sunday, 26 May 1985, 7:30 p.m. 


Ky 
й 
) 


Frances Swyripa, University of Alberta — 


о Sunday, 9 June 1985, 7:30 p.m. 

її Dr. Myroslav Shkandrij, University of Manitoba — 
її “Ukrainian Women in Art and Literature” (in 

її Ukrainian) 

iy Sunday, 16 June 1985, 7:30 p.m. 

(5 Dr. Bohdan Кгамебепко, Canadian Institute of 
Щі Ukrainian Studies ‘“‘Ukrainian Women in 

«Же опістрогагу Soviet Зосіету"" 

All seminars are open to the public and will be held in the 
Mechanical Engineering Building (located behind Assiniboia Hall), Й 
Room 4-1, University of Alberta 
SECOND WREATH is an Edmonton-based Ukrainian women's 
group currently organizing the SECOND WREATH 
CONFERENCE (11-4 October 1985) to commemorate the 100th 

anniversary of the Ukrainian Women's Movement 
For more information call 474-1146 or 432-0685 or 
write to: 
SECOND WREATH CONFERENCE COMMITTEE 
10443 - 87 Ave. 


Edmonton, Alberta 


Introducing 
Dance Around 
Alberta 


With the New Year, Ukrainian News is 
introducing a new weekly feature to our pages. 
“Dance Around Alberta’ will be a section 
dealing with various aspects of Ukrainian 
dance and one which can be used as a 
communications vehicle for the more than 70 
Ukrainian dance groups in this province. 

In the future editions we will be 
concentrating on various different aspects, but 
we are also interested in brief reports on the 
activities of various groups. If you are a 
member of a dance group or know anyone who 
is, we would be interested in receiving news 
items about your activities. We would suggest 
that each group appoint one representative 
who would inform us. if you wish to know more 
about this, or our special group subscription 
rates, please call Marco at (403) 423-6985, or 
write: 

Ukrainian News 
10967 - 97 St 
Edmonton, Alta. 
T5H 2MB. 
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Річні збори ЛУ 


Ще один рік праці 
відділу ЛУКЖК "Пок- 
рова" Пресв. Богоро- 
диці в Беверлі відмі- 
чено на загальних збо- 
рах 16 грудня 1984 р, в 
присутності 28 чле- 
нок. 

Збори відкрила 
голова Оля Глусь, 
вітаючи присутніх та 
попросила дух. опіку- 
на о. В.Волошина по- 
молитися, а опісля 
відспівано гимн 70 
спомагай нас" та од- 
нохвилинною мовчан- 
кою вшановано по- 
мерлих членок. 

Зборами прово- 
дила президія в скла- 
ді: О.Глусь, голова і 
М.Кубрак -- секретар- 
ка. 


Після відчитання 
та прийняття прото- 
колу 3 останніх 
загальних зборів, при- 
сутні заслухали звіти 
управи та комітетів. 

Першою звітувала 
секретарка М.Кубрак, 
яка подала, що в 
цьому році відбуто 10 
місячних сходин і 3 
управи, з яких списа- 
но протоколи, відчи- 
тала обіжники та лис- 
ти, написала 2 листи 
до Колегії Св. Ольги в 
Бразилії в справі сти- 
пендистки Доротеї 
Наконечної і один 
лист до тієї дівчини. 
Вислано 14 карток по- 
дяки та 9 співчуття. 
Написала допис про 
Весняний Чай до Ук- 
раїнських Вістей та 
провадила реєстр 
членок і участь в засі- 
даннях. 

Другою звітувала 
скарбничка С.Вітрик, 
як слідує: приходи 
$10.269.94, розходи 
56.917.13, дохід 
$3.352.81, разом в бан- 
ку маємо 510.156.65. 

Дальше звітували 
голови комітетів: 
кухонного С.Пухалик, 
відвідування хворих 
А.Данильчук, теле- 
фонного В.Заруде- 
нець та прибирання 
церкви С.Яніцкі. 

Опісля, голова 
О.Глусь дала обшир- 


ний звіт цілорічної 
діяльности за 1984 
рік, відмітивши голов- 
ніші події, як: Різдвяна 
Просфора, дарунки 
для сенійорів, ново- 
річна забава, участь у 
Святі Державности, 
виготовлення 11 Пап- 
ських прапорів, допо- 
мога у бінго для дво- 
мовної програми, Вес- 
няний Чай, участь у 
куховарському курсі 
ЛУКЖК, допомога в 
Чаю на пошану Вла- 
дик, Свячене, участь 
в семінарі Централі 
УК, в День Матері ма- 
ли спільне Св. При- 
частя і сніданок з 
участю представниці 
Єпарх. ЛУКЖК i зро- 
били спільну знимку, 
взяли участь в 40-річ- 
чю існування ЛУКЖК, 
на відкритті старечо- 
го дому "Барвінок" 
робили перекуску, бу- 
ли присутніми на ве- 
чірку двомовної прог- 
рами в школі Св, Кей- 
вина, зложили 550.00 
на прес-фонд " Наша 
Дорога", приготовили 
День Спадщини і 3 
членкині помагали в 
обслузі, допомагали в 
організуванні "Діти 
Марії" та Вівтарної 
Дружини, обдарували 
дітей малими дарун- 
ками, подарували 
Сестрам Катехиткам 
$250.00 на їх ocepe- 
док. 

Ліга відбувала ре- 
гулярно свої місячні 
сходини та співпра- 
цювала з другими па- 
рафіяльними органі- 
заціями, а також бра- 
ла участь у засіданні 
Єпарх. управи 
ЛУКЖК. Кінчаючи 
свій звіт, вона дякува- 
ла о. В.Волошинові за 
поради та вказівки, а 
управі та членкиням 
за помічта співпрацю. 

Отець парох, до- 
лучуючись до звітів 
управи та комітетів, 
дякував всім за вико- 
нану працю в минуому 
році та просив допо- 
могти новій управі 
дальше продовжува- 
ти працю наших піоне- 


- a 


2 і: A 2 
С. Яницька 


рів, які понад 30 років 
почали нашу парафію, 
розбудували її, за що 
ми їм вдячні, а нашим 
обов'язком є дальше 
продовжувати їх пра- 
цю, включити в неї но- 
вих людей з кращими 
ідеями та підходом до 
праці, маючи на увазі 
добро нашої організа- 
ції, церкви та нашого 
народу, побажав всім 
веселих Свят Різдва 
Христового та щасли- 
вого Нового Року. 

Від Контрольної 


Комісії звітувала 
Д.Сорохан, яка пові- 
домила, що прове- 


дено контролю касо- 
вої книги і знайдлено 
все в найкращому по- 
рядку, тому ставить 
внесок уділити усту- 
паючій управі абсолю- 
торію з признанням. 
Від номінаційної - 
комісії С.Яніцкі пода- 
ла список запропоно- 
ваної нової управи на 
1985 рік в такому скла- 
ді: о. В.Волошин 
дух., дорадник, 
О.Глусь -- бувша го- 
лова, С.Яніцкі - голо- 
ва, М.Лозовий - 1-ша 
заступниця, 
С.Пухалик -2-ra зас- 
тупниця, М.Кубрак 
секретарка, С.Вітрик - 
скарбничка, Р.Кобил- 
ко - 5-ий член упарви. 
Комітети: телефоніч- 
ний  -Л.Розумняк, 
Р.Яцій, В.Заруденець і 
А.Прокоп. Кухонний: 
Е.Шепард, 
А.Данильчук, Р.Яніц- 
кі, Дж. Корбут, Дж. 
Раско, С.Кучер, Д.Со- 
рохан, Р.Кобилко, 
К.Елечко. 
Прибирання 


TT МИ ИН ВИМИ ИН Я ИН ИНА АННИ НН ОЖИНИ TTT TMNT TTT 


Богослуження 
на лютий 


о.Роман Стародуб 


о. Б.Снігурович 


10. Карвел 1:00 попол. 


17. Чергілл 2:00 попол. 
24. Вайлвуд 2:00 попол. 


о. Йосиф Роєр 


9. Верміліон 7:00 год. веч. (в 


англійській мові) 
10. Дербент 9:00 рано 


10. Менвіл 


10:30 


17. Іннісфрі місто 10:30 
24. Іннісфрі Il ренч 10:30 


о. М.Мартинків 


Нед. 10:11 


85. РАВНД ГІЛ 10:30 


Нед. 17.11.85. КЕМРОЗ 10:30 
Нед. 24.11.85 РАВНД FIN 10:30 


10 лютий 


10. Ллойдмінстер 12:00 полуд. 


10. Enk Пойнт 5:00 seu. 
17. Верміліон 9:00 рано 


17 лютий 


17. Дербент 12:00 полуд. 


18. Верміліон 7:30 веч. 
(Початок Великого Посту). 


24 пютий 


о. І. Макух 


Фіделіті 8:30 рано 
Ллойдмінстер 11:00 


рано 
Мирнам 9:30 рано 
Плейн Лейк 11:30 
рано 

Бонивіл 9:30 рано 
Глендон 11:30 рано 


МИ МИТИ ОА KT TA, 


престолу: К.Елечко і 
С.Яніцкі. Закупи i 
кухонний інвентар: 
Р.Дайко. Шпитальний: 
С.Кучер, Дж. Масква i 
С.Кутний. Контрольна 
Комісія: Д.Сорохан | 


Л.Каштон i С.Куїний. | 


Повище заподаний 
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список управи i Конт- 
рольної Комісії на 
внесок Д.Сорохан та 
за піддержкою Л.Ро- 
зумняк, прийнято як 
заподаний. 

Опісля нововиб- 
рана голова С.Яніцкі 
вручила уступаючій 


Тридцять 


Із Хроніки Католиць- 
кої Церкви в Україні. 
28 серпня 1983 ро- 
ку минуло тридцять 
літ, як Закарпаття об- 
летіла сумна вістка, 
що в селі Заріччя, 
Іршавського району 
десь коло 3-ої години 
ранку був убитий о. 
Петро Орос, один із 
найкращих синів на- 
шої маленької країни 
Святих, правдиво 
святих людей є мало, 
но о. Петро був дійсно 
святим у повному ро- 
зумінні слова. Всі, що 
його знали ближче, не 
могли надивуватись 
його лагідному, а при 
тому розважному = 
поступованню. Його 
ревності для Божої 
слави не було кінця. 
Де б він He появлявся, 
там він полонив всіх 
своєю радісною, ла- 
гідною усмішкою. 3 
нього без слова всю- 
ди випромінювала ра- 
дісна вістка Єванге- 
nii, а його любов до 
людей була така ropa- 
ча і особиста, що кож- 
ний уважав його сво- 
їм особистим прияте- 
лем, і хто раззним ст- 
рінувся, не міг його 
вже ніколи забути. 
Для нього мовби не 
існувало ніяке горе, ні 
хвороба, ні терпіння. 
Він все був веселий і 
повний довір'я, як ди- 
тина. Для політичних 
справ у нього мов би 
не було чуття, крім Бо- 
жих справ його нічого 
не цікавило. Поки інші 
переповідали різні 
вісті, він вже в думці 
готовив розповісти 
якусь милу історію з 
Євангелія і пов'язував 
її з переживаннями 
«теперішньої хвилі. 
Коли настало від- 
крите переслідування 
греко-католицького 
віроісповідування, він 
вів себе так, якби 
нічого не сталось і 
завтра- післязавтра 
все стане на своє 
місце, все виясниться, 
всяка ненависть пе- 
рестане і люди і далі 
без жодної перешко- 
ди будуть могти виз- 
навати свою віру. По- 
кинути свою віру, зок- 
рема під тиском для 
нього, було неуявиме. 
Вірникам весь час він 
поясняв лиш одно, як 
треба любити і цінити 
свою віру, бути вір- 
ним у всіх обставинах 


а при тому по- довжатисв 


важати всіх людей, 
що жиють згідно сво- 
го переконання. 

Після закриття 
греко-катоицького 
храму в Білках 1949 
року, де він був 
парохом після свого 
служіння в Великих 
Комятах, він став від- 
відувати 
монастирську церкву 
в Імстичові. Приходив 
ранками і цілі години 
він промоливсь на ко- 
лінах, до початку Бого 
служень. Ніхто цього 
не знав і нікому BiH не 
жалівсь, що він вже 
тоді не мав жодного 
пристанища, бо в 
нього жодної родини 
не було, а з тої хати, 
де він жив, його виг- 
нали. Одного дня на 
полі, коло річки роз- 
дались постріли. Ока- 
залось, що вже тоді за 
ним ганялись | хоті- 
ли зловити. Так поча- 
лось чотиролітне пе- 
ребування о. Петра в 
підпіллю. 

Властиво тоді 
відкрилось для нього 
множество домів, які 
дуже радо його вітали 
і звеликою жертвеніс- 
тю проводили з ним 
на молитві цілі ночі. 
До нього долучились 
ще товариші його долі 
i начавсь найбільш ге- 
роїчний час його жит- 
тя. Він не забував ні 
про кого, передавав 
маленькі писемця, в 
яких заохочував до 
витривалости у вірі і 
терпеливості. 

На початку 1953 
р. робітники МГБ вис- 
лідили місце, де він 
найчастіше перебував 
в Білках і там його 
зловили. Перебув в 
Ужгороді в тюрмі на 
слідстві пару тижнів. 
По його словах відно- 
шення до нього було 
дуже стримане і при- 
вітне. Иому порадили 
виробити документи і 
стати на будь-яку ро- 
боту. Після його 
виходу на волю, його 
так радісно вітали, 
зокрема діти, які 
виходили йому на- 
зустріч з квітами, що 
це напевно могло нас- 
торожити декого, що 
знова відродиться 
"заборонена" віра. 3 
виробленням доку- 
ментів затягалось все 
більше і більше і вінне 


знав, що робити, зіста- 
и J 


ватись на волі 


onton, Wednesday F 


голові О.Глусь Ikg, 
Почаївської Божі 
Матері та відзнаку г, 
лови ЛУКЖК. 
Збори закінчено 
молитвою-колядою, 


М.Кубрак 
прес-кореспонденту; 
літ 
| він знову почав по; 
водити з народо 
цілонічні молитви. 

У вечір перед с; 
мим Успенням 1953 
він провів Богослу. 
ження в В.Комятах, ді 
були певно присутьі| 
ті, які йшли всюди у 
ним стопами. Kon 
півночі, йдучи з од- 
ною жінкою з Комия! 
до Сільця, вони поб; 
чили, WO XTOCb їх іі 
дорозі обігнав. 

Коли на станції ї 
Сільці о. Петро пішов 
помолитись в саміг 
ний товарний вагоні 
приміщення чекальні 
зайшов міліціонер | 
питав, Ae 
знаходиться Орос т 
перекинув в сумочі 
їх речі. Вона відпові 
ла: " Неззнаю". Дом! 
ціонера підійшов стрі 
лочник, на ім'я Капіч о 
показав, де молиться 
о. Петро. Miniyionep 
на ім'я Повшик з Bora 
ревиці забрав о. Ser 
раї жінку і заставивії 
іти з собою в с. Зарі 
ya. В Заріччю недале 
ко великого кам'яного 
хреста о. Петро зве 
нувсь до міліціонера" 
такими словами 
"Будьте добрі, відпу" 
тіть нас". На це mini: 
ціонер вистрілив зпіс 
толета раз попри Hi 
о. Петра. Пострії 
сильно сапнув 80" 
нем. Другий пострі" 
він направив прямо 5 
підборідок о. Петра! 
той впав на вулицю! 


конав. Жінка забігла?. 


першу придорожн» 
хату і заговорила Ae 
господаря, який вже 
так від пострілів 36 
дився: "Будьте доб)" 
ходіть., міліціоне? 
вбив священика". Го? 
подар побіг за го"? 
вою сільради, а КО?" 
той прийшов з інши 
о. Петро був мертві 
В той час прийшо? 
вантажною машино" 
з колгоспу і сам [108 
шик і заставляв "? 
гось піднімати Tie 
вбитого на машині 
Голова сказав до й 
го: "Свине, що ти ЗР 
бив?". Він відпові" 
"Мовчіть, а то | з ва" 
то саме зроблю". 


Тіло без жодій 


одежі пролежало | 
трупарні мабуть Й 
дні, бо його не хо"!? 
принимати обла?" 
лікарня в анатої 
народ" 
пог. СТ. 


jOHTC 6 


“Working Together in Love” 
was the theme of the U.C.W.L.C. of 
the Edmonton Eparchy seminar 
held on November 10, 1984 at St. 
yiadimir Parish Hall. Sixty-eight 
members from St. Josaphat’s, St. 
gasils, Holy Eucharist, St. 
yiadimir’s, Protection of B.V.M., St. 
Nicholas, Assumption of B.V.M. and 
51, George's branches attended.The 
seminar began with Mass in St. 
viadimir Church with Father 
м.Комаїспук officiating. After 
registration, greetings and opening 
remarks were given by Mrs Natalka 
yanitski, chairperson of the 
Organizational Committee, followed 
ру a message from President, Mrs. 
Catherine Chichak, who hoped the 
seminar would improve our 
spirituality, family and community 
life. The first speaker, Mrs. 
Josephine Kuleba, explained the 
rowth structure and terminology of 
the U.C.W.L.C. 

Mrs. Maria Pastuszenko, chair- 
person of the Cultural Committee, 
spoke on the organizational impact 
in the community. She explained 
how she benefited from the 
experience and wisdom of senior 
members and concluded with the 
thought: "what a women does for 
herself dies with her, but what she 
does for the community lives оп." A 
general discussion followed on the 
need for and different ways of 
recruiting younger members to 
continue to good work of the 
U.C.W.L.C. 

Father N.Diado, the Spiritual 
Advisor, spoke on the importance of 
everyone in the church. We should 
use the word ‘family’ more and the 
work ‘parish’ less. It is our duty and 
obligation to donate our talents, 
interests and time to the service of 
the church. Women are the hands іп 
the parish, the strength for the body 
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UC\ ILC holds seminar 


of Christ which represents the 
Church. 

A delicious hot bufet lunch was 
provided by the ladies of St. 
Viadimir's branch апа group 
photographs were taken. 

Mrs. Lena Sloboda, chairper- 
son of the Spiritual Committee, 
introduced the members of the 
committee and spoke on “Spiritual 
Renewal” especially in preparation 
for the Millenium. The ways to 
spiritual renewal is through Jesus 
christ, prayer and good works. 

Bishop Demetrius Greshuk fol- 
lowed that up with his topic “Open 
the Door to the Redeemer”. Our 
hearts should have the door open to 
Christ, through forgiveness, 
Prayers, Mass, good works and 
contributions not closed by 
anger, greed and jealousy. Open the 
door to others by example, not by 
force. 

Mrs. Olga Shewchuk then 
explained that through scripture 
and prayer we learn to know God. 

A welcome visitor was Sister 
Domenic Slavyta who opened the 
cause in Rome for the beatification 
of Sister Josaphat, co-founder of 
the Sisters of Servants. Sister 
Esther Kurylo, Head of the 
Catechistical Resource Center, 
showed a film on “The Jesus Story” 
and talked about faith as a gift. The 
seminar concluded with blessings 
by Bishop Demetrius Greschuk and 
a prayer for the Beatification of the 
Servant of God, Metropolitan 
Andrew Sheptycky. 

The Organizational Committee 
of the U.V.W.L.C. wishes to thank all 
the participants, especially the 
organizers and speakers. 

The seminar closed with the 
hymn "О Spomahai Nas” 
submitted by the Organizational 

Committee 


A commentary on 
the English translation 
of the Divine Liturgy 


Fr. Bernard Dribenky, OSBM 


‘i cannot be stressed too 
strongly that the translation of the 
tex! of our Divine Liturgy into the 
vernacular must be done 
painstakingly, carefully and to a 
highest degree of correctness. Our 
Divine Liturgy is the prime focus 
theologicus. It is the 
implementation of the adage "Їех 
Orandi est lex сгедепаї" (to pray is 
о believe). It far supercedes the 
best of theological manuals. As 
Leontius the Theologian (V century) 
Stated, it was composed by the 
‘Nspiration of the same Holy Spirit 
that inspired the Apostles and 
Evangelists. To allow a theological 
Error іп the translation is 
‘antamount to allow a breakdown ої 
the individual faith of our people. 

пе translation must be 
Meticulously correct as, for 
®xample, is our Old Slavonic опе. 

The Divine Liturgy begins with 
‘h kerygmatic proclamation of the 
feality (here and now) of the 
BLESSED KINGDOM of th Father, 
and of the Son and of the Holy 
Spirit... This is KERYGMA, which 
™eans not just the proclamation of 
ae great (magnalia, mirabilia) 
hel Saving (good news, gospel) 
: ©nts but essentialy includes also 
( © accompanying inspiration 
er, energia) of the Holy Spirit 

ве: Dictionary of the Holy Bible — 

Kenzie, р. 689) which moves the 

wan ciPating faithful to respond 

Ste ЕМ — which means: “It is 

-4, Genuine, good — yes, include 
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Therefore the transiation 
should not be ‘‘blessed is” 
(judgemental) nor ‘‘blessed Бе" 


(wishful), but a kerygmatic: The 
BLESSED KINGDOM of the Father, 
and of the Son, and of the Holy 
Spirit... (existential). This is 
precisely what we have in the 
original Greek, and the very correct 
Old Slavonic translation. 

The most important theological 
adjective used in our Divine Liturgy 
in reference to God the Father is 
ANARCHOS in the original Greek, 
correctly “beznachalnyj" in the Old 
Slavonic should be 
UNORGINATE definitely not 
“eternal”. The two terms are 
obviously not synonymous. Those 
who reject “unoriginate” as archaic 
should consult the unabridged 
OXFORD ENGLISH DICTIONARY. 

The translation “... in behalf of 
all and for all.” of "... dia panta kai 
kata panta.” (ending the prayer 
immediately after the Consecration) 
is a theological error! "Оп behalf” 
would be "Пірег", but the term here 
is “dia” and ‘kata’. At this point of 
the Divine Liturgy, which is still 
before the EPICLESES (the 
completion of the Eucharistic 
Consecration) the Church does not 
proclaim for whom the Sacrificial 
Oblation is being offered, but WHAT 
THIS OBLATION CONSISTS OF, 
namely (as said in the preceding 
part of this prayer): ... Yours of Your 
own, in all (of Christ's entirety) and 
in account of all (of Christ's totality). 

"Нірег' (On behalf of) is 
correctly used in the prayers 
following the Epiclesis. 


ть. бо доро 


Three brothers, L. to В. Alex, Steven, and Andrew Pobran, members ої the 
Sheptytsky Council 4938, are receiving the “Stroke of Knighthood” from 
District Deputy Donald Zuck, for District #27. Photo by Peter Zuck, 


In Saskatoon 


110 KC’s honored 


On January 19 and 
20, District 3 and 
District 27 of 
Saskatoon which 
comprise of seven 
Councils, witnessed 
one of the largest 
contingents of men 
who obtained the 
Stroke-of-Knighthood 
and launched the 
Campaign “Grow With 
Us” 


‘One hundred and 
ten men obtained the 
honours of the Third 


Degree. . 
Because fo the 
size of the Class, 


approximately one-half 
were 
Saturday afternoon and 
the remaining one-half, 
on Sunday afternoon. 
All received the Stroke- 
of-Knighthood at 4:00 
pm in St. Philip Church, 


followed by 
Benediction. 

The activities were 
highlighted by a 
banquet at the 
Sheraton Center. Four 


hundred and fifty 


Прод. із cr. 10 
часом зачав приходи- 
ти з усіх кінців району 
i області до Іршави. 
Були визвані додатко- 
ві наряди міліції. 

на просьбу 
більчан, щоб дали йо- 
го похоронити там, де 
він служив, їм відпові- 
nu: "Он ви хотіли 6 
поховати по свому, 
щоби приходити йому 
на гріб кланятись, як 
святому. Собаці соба- 
ча смерть, ми його 
поховаємо по свому". 

| справді ніччю 
його відвезли i 
поховали в яру між 
кустами недалеко Бо- 
гаревиці. Могилу 
знайшли пастухи і вже 
декотрі вірники гото- 
вились його перевес- 
ти в цвинтар, як знова 
його тіло звідти забра- 
но і поховано в більш 
секретному місця. 

Знайомий Повши- 
ка хотів вивідатись 
від нього, хто стоїть 
за тою справою | заго- 


ЧІВ se ee 


His Excellency Bishop Basil Filevich, the guest 
speaker at the Initiation Banquet, is accepting a 


initiated on, Copy of the History Book of the Knights of 


Columbus from District Deputy Donald Zuck for 
District #27. Photo by Peter Zuck. 


guests took part in the 
festivities. 

The Class Patron 
was Bill Reid. 

He was presented 
with an Honourary 
Scroll from Gerard 
Belec, District Deputy 
#3 and Gerry's wife 
Dora presented Hilda 
Reid with a beautiful 


ворив до нього таки- 
ми словами: "Піп є 
піп... ати не будеш ма- 
ти за те біди?" Той 
відповів: "Яку біду, я 
ще дістав 500 карбо- 
ванців". 

Все таки мабуть 
Повшика гидились i 
інші, бо його дали з 
центра в найбільш від- 
далене село, де однак 
він теж довго не по- 


bouquet of roses. 

The quest speaker 
was His Excellency 
Bishop Basil Filevich 
and he was presented 
with: a History of the 
Knights of Columbus, 
“Faith and 
Fraternalism”’ by 
Donald Zuck, District 
Deputy for District #27. 


Тридцять ———— 


був, бо його переслі- 
дували постоянні ст- 
рахи. Виїхав у східні 
області, де його слід 
пропав. Подібно ста- 
лось і з районним на- 
чальником МГБ 
Подлесним. 


Цей документ ми по- 
міщуємо без ніяких 
змін, не зважаючи на 
його мовні недоліки. 


СРІБНА МЕДАЛЯ ЗА ВИСТАВКУ 
ПРО ПАТРІЯРХА ИОСИФА 


(УПБ, Рим) — Ha 
початку жовтня 1984 
р. відбулася у Вашінг- 
тоні ювілейна вистав- 
ка з нагоди 45-ліття 
проголошення дер- 
жавности 
Карпатської України. 
Виставку влаштував 
Союз Українських 
Філателістів і Нумізма- 
тиків. У рамках тієї 
виставки був створе- 
ний теж окремий від- 
діл присвячений 
пам'яті Блаженнішого 


Патріярха Йосифа. 
Виставлено 29 таб- 
лиць: "Блаженніший | 
Патріярх і Кардинал 
Иосиф і філателіс- 
тичних і пропам'ятних 
виданнях". 

Матеріял зібрав, 
приготовив і офор- 
мив д-р Роман Смик, і 
вся ця цінна збірка є 
тепер власністю Укра | 
їінсько-Канадського 
Музею-Архіву в Ед: 
монтоні, як окремий 
його віддітвиставко, 


й, К ; gv ——— "РРО у, 2 
середа 6 лютого 1985. 
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ОРБІТ Co. } 
10219 - 97 Street Ht) 
Edmonton, Alberta 


Короткі вісті Самвидаву 
Закарпатські 
цигани 
знаходяться в 


тяжких умовах 


В тяжких умовах WoO всі цигани бу 
знаходяться закар- злодіями і бандита 
патські цигани. -- так було би краще 

На території об- зручнішерозправля 
ласті немає ні однієї ся з безправною гр 
національної пою населення. Їм ус 


Про 


Dr John С.А. Koziak 


6128 - 90th Ave. 
Ottwell Shopping Centre 
465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 
Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


Fort 
Saskatchewan 
Denture 
Clinic Ltd 
10211-100 Ave. (Room 202) 
Fort Saskatchewan TOL 1Y7 


В. Nykiforuk 
Certified Denturist 
Bus: 996-1604 
Res: 998-1750 9 | | 


й Висилаємо різні готові товари is § 
й нашого великого складу товарів, які в Й 
® Україні дуже придатні в бандеролях до Й 
4 10 кілограмів (22 фунтів). 

її Задзвоніть на: 


Central Denture 
Clinic 


Цертифікований 
дентурист 


Никола Ткачик 


#806 - 10080 Josper Ave. 
Едмонтон, Альберта 
Ten, 423-4845 
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циганської школи. титься за те, що цига 
Зубні техніки WASSON 80% циганів пройшли ни не хочут 418 LONDONDERRY 
DENTURE You can через ГУЛАГ CCCP. Ні | жити життям, даро SHOPPING CENTRE 
SHO OOO OOS OOOO SOOO CLINIC have this одна група населення ваним їм комуністам, БАКОНІОВЦАЦВЕНТА 


області не живе в Ta- 
ких антисанітарних 
умовах, як цигани. 
Міліція області нази- 
ває циганів "Індійця- 
ми Закарпаття" -- ця 
крилата фраза нале- 
жить голові міського 


зрасе 
call: 
423-6985 


TELEPHONE(403) 473-0107 


«удо MEN'S SHOP 


SPECIAL INTRODUCTORY OFFER 
IN THE NEW LONDONDERRY MALL 


CHEKERDA’S 
DENTURE CLINIC LTD. 


і 

1 

1 

| 

1 

І Rosslyn Shopping Centre 
19562 - 97 St. 
; 

|| 


#104 Revillon Bidg. 
10201 - 104 St. 
Phone: 422-4718 
Denturist 


6-го січня 1984 ро 
ку на території Mop. 
даїї в містах Сороки| 
Калараш, а також в ce” 


М. Chekerda — Denturlst 


лах Леушени i Гиди 1 
р : -0011 і виконавчого комітету "MY, Закарпатської об. Зверху, зліва 4. тренер: Денис 8. К.Сірняк 13. А.Сушинський \ 
hone: 475 Oxynictu іотамуканнн З У те ето міст ПІ направо: Ідній 9. К.Павлівський 14. С.Сейко Please івві!їгев to take advantage 
Частина циганів Комрат були вивішені М 1- wpe 2 пекаваням і КА pa ре чім rea В 
Закарпаття приняла румунські 2. В.Романюк сиБмавлвевкий | - К.Кокотек 16. Т.Пижик Eugene Warawa Dan Коб 
БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА Dr. J. D. Тебіг рон ave | національні стяги, клі. М-Сліпчук Б Пенокодойкий зазціранадяк поруч ug ма | Непгу Matan п Kobasiuk 


з Обм. пор. 


СТЕФАН ФЕДІВ 


ЗУБНИЙ ТЕХНІК 
4002 - 118 Аве. 
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включилась в активне 
християнське життя 
області. налістів і румунську 
Власті хотіли би, групу відродження. 
А ОО ИН ОООНИ НОМ ОНИ ОНИ ИН ОЛИВИ ОНЛНИЯ Н 


обвинувачує В цьому 
українських націо. 
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Окуліст 
#405 Kingsway 
Professional Centre 
10611 Kingsway Ave. 
Tel. 423-2127 


Українські футболісти 


ОКУЛІСТИ в Yerseptia дивізії 


Phone 422-1248 Коли в Едмонто- дивізії, де прийшлось раїнський гімн, як 


HERITAGE TRUST pays... 


ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Тел.: Діл. — 477-7868 або 477-7870 
Дом. — 922-5240 


Голика Клініка 
Зубної Техніки 


Frank A. Holyk 
Certified Denturist і 
Newton Shopping Centre | 


Bus. 477-3674 12123 - 54 St. 


У Форт Саскачевані 
кожної середи. 
Tel. 998-4066 


422-6306 
805 - Empire Bldg. 
10080 - Jasper Ave. 


Invitations 


| ALPHA-ONE PRINTERS 


429-2363 


Новий високий 
комісіонер 


Член ради міністрів Онтаріо буде новим 
високим комісіонером Канади до Лондону. 

Провінційний генеральний правник Рой 
МекМурті перебере обов'язки Дона Джеймі- 
сона, бувшого ліберального міністра. Мек: 
Мурті є приятелем прем'єр-міністра Малро- 
ні. Він проголосив минулого тижня, що поки: 
дає провінційну політику, програвши кампа: 
нію за провідною посадою консервативної 


партії Онтаріо. 


ні, в 1980 році був зор- 
ганізований спортив- 
ний клюб "Україна", 
то єдина наша коман- 
да, яка називається 
"Карпати", почала 
змагатись з 1981 року 


Федеральний 
уряд відкинув приму- 


вийшли у фінал з ед- 
монтонськими  полі- 
цистами і перемогли 
2:1, і чаша залишилась 
у наших руках. В 1984 
році, наші "Карпати" 
змагалися в першій 


Консервативний уряд 
полегшує метричні 
закони 


попереднього уряду 
суворою і несправед- 


трудновато 
змагатись, з такими 
командами, які вже 
змагаються десятки 
років. 


В Едмонтоні з 29 
червня по 2 липня 
1984 року, проходив 
чемпіонат 
національних команд 
по футболу (копаний 
м'яч) за чашу і золоті 
медалі. Команди були 
розділені на 4 групи: 


чемпіону націй і була 
вручена чаша і медалі. 
Третє місце взяли іта- 
лійці, які виграли у 
німців. Нелегка була 
наша перемога, бо 
прийшлось змагатись 
з німцями і Канадою в 
додатковий чар. 
Поздоровляємо 
українських футбо- 
лістів, звеликою пере- 
могою. Чемпіонат на- 
ції по футболу відбу- 
вається в Едмонтоні 


10% 


annual interest 


ON A 1 YEAR 
GUARANTEED INVESTMENT 
CERTIFICATES 


MINIMUM DEPOSIT $500.00 
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темою в реклямах i ції Джан Тернер ска- J вупалу; шумицем 
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ями та вра меб' зав, що він ставиться West Indies надійці, а треті чем- ГЗАРАНТОВАНИЙ 


ХИТРИЙ ЛИС 
ПІЗНАЄ 
РІЗНИЦЮ! 


НАЙДОВША ДЕННА 


У тих ділянках бу- 
7° дозволено корис- 


скептично до касу- 
вання примусової 


Unaited Arab 


піонами за 1984 рік бу- 
ли українці. 


ЗКЛАД НА ОДИН РІК 
ВІДСОТКОВА СТАВКА 


- метричної системи. Group A li 
Ba, AG 
РАДІОПЕРЕДАЧА ов Тернер каже, що Hungary При спортивному ПІДЛЯГАЄ ЗМІНІ 
B ПІВНІЧНІЙ АМ метричної системи. буде абсолютний Scotland клюбі змагаються ук- 
ЕРИЦІ Міністер спожив- хаос у нашій країні, з Укгаїпа раїнські шахісти. Пер- | 
их справ Мішел Ко- двома системами ваги East Africa шим чемпіоном за | 
тей називає метричну температури, відстані 1981 рік був Володи- ali 
5:30—7:00 олітику й кількости. слой ВІ мир гура, Я рік — HERITAGE TRUST 
; . і : Bey . ОР pain jot A ев B4 рік ay 192 Kingsway Garden Mall 
від понеділка до п'ятниці "Гундай" буде в Канаді India Їван Логін. Такі зма- ay Phone. 474-8474 
: . Ingland гання наших шахістів 6 - 100 Street, Edmonton 
по радіовисильні ; a : Phone 422-6211 
Корейський виробник авт Гундай буде будуть проходити 
скоро в Канаді. Міністер індустрії Сінклер Group В 2 кожного року. 725 - 4th St. 5.М., Calgary 
Стівенз це підтвердив у репортажі в понеді- Croatia В кінці 1984 року Phone 265-4415 
лок. Italy в Едмонтоні був зорга- й EOC EeNEOCOTION 
Компанія Гундай, яка виробляє авта, Portugal нізований спортив- 
відкриє свій перший завод у північній Аме- Chile ний комітет, 
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Phone 438-1480 
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Pedi в цій країні. Фабрика, яка вироблятиме 


через прихід 
міжміських 


Надії на розв'язку. 


ta спеціяльнім 
"Сіданні минулого 
Pra, міська рада 
нула най новішу 


частини для авт буде вартувати 25 мільйонів 
долярів і, правдоподібно, буде збудована в 
околиці Нюмаркет -- на півночі від Торонта, 
® виборчій окрузі самого Стівенза. Завод бу- 
Ae збудований без урядової допомоги і ство- 
Рить роботи для трьохсот осіб. 


В Р 


Міжміські розмови 
Непорозуміння 

від 
теле- 
нфонних розмов між 
Провінційним урядом 
"едмонтонською ком- 
панією телефонів, 
Яка триває вже рік, 

родовжується без 


пропозицію провінції, 
сказавши, що вони 
ухвалять її лише тоді, 
коли в ній будуть ве- 
ликі зміни, наприк- 
лад: щоби 
едмонтонська систе- 
ма телефонів мала 
право вставляти влас- 
ний апарат Ana 
рахування коштів від- 
далених розмов, та- 
ким способом обходя- 
чи систему обслуги 


альбертського уряду. 


Українці виграли 
у мадярів 2:0, у шот- 
ляндців 2:0. Африкан- 
ці програли з великим 
рахунком мадярам i 
шотляндцям, то з ук- 
раїнцями відмови- 
лись змагатися. 


У півфіналі: укра- 
їнці -- німці, Канада 
-- Італія. Українці виг- 
рали у німців 2:1, Ка- 
нада виграла у італій- 
ців. Фінал: Україна — 
Канада, показували 
всю гру по телебачен- 
ні. На початку гри був 
виконаний Гімн Кана- 
ди і України. А після 
перемоги наших фут- 
болістів з рахунком 
5:4, був виконаний ук- 


—— Й відь 


думається, що коміте- 
тові пощастить розви- 
нути спортивну 
діяльність, а особли- 
во, в західній Канаді. 
Наше прохання до ук- 
раїнської молоді і до 
старших, де ще немає 
спортивних організа- 
цій, в містах 
українського поселен- 
ня, то зорганізуйтесь 
в спортивні клюби, по 
різних видах спорту, 
бо потрібно розбуди- 
ти з "дрімучого" сну, 
український спорт і 
вийти на спортивну 
арену. 

Просимо, щоб ук- 
раїнські газети на по- 
селенні передрукува- 
ли ті спортивні нови- 
ни з Едмонтону. 
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$29,563 у жертвах на фонд 


Два рази в 1984 р 
(31.У. і 30.ІХ.) ми вида- 
ли і подали до преси 
частинний звіт. Ни- 
нішній звіт це повний 
касовий звіт за цілий 
1984 рік. Він 
стосується до тої час- 
тини фонду, яка була 
під адміністрацією 
нашої філії ССУК. 

Приходи: Стан 


"Поміч Україні" 


каси на 31.ХІЇ. 1983 р. 
-- 20,639.42; Пожерт- 
ви в 1984 -- 29,563.61, 
відсотки від депози- 
тів в українських кре- 


дитівках — 1,304.64, 
разом по стороні 
приходів було -- 
51,507.67. 


Розходи: На допо- 
моги видано такі су- 


Населення 
буде падати 


--Канадська сце- 
на) — Населення Ка- 
нади почне спадати 
коло 2.000-го року, 
хіба що рати пліднос- 
ти нагло зростуть, або 
Канада допустить 
значно більшу части- 
ну імігрантів. Так по- 
дає у своєму звіті ста- 
тистика Канади. 

"Щоб забезпечи- 
ти зріст населення Ка- 
нади на один відсо- 
ток на рік, то треба 
поступово збільшува- 
ти число імігрантів до 
Канади, щоб воно ся- 
гало 275.000 щорічно 
при кінці цього сто- 
річчя, припускаючи, 
що біжуча рата плід- 
ности 1.7. дитини на 
жінку та еміграції 
приблизно яких 75.000 
буде переважаюче 
продовжуватися в 
надходячих роках", 
сказано у звіті. 

Статистика Кана- 
ди запримітила, що 


минулого року до Ка- 
нади впущено 89,157 
імігрантів у порівнян- 
ні до 142.000 у 1980 та 
222,878 у 1967-ому ро- 
ках. 

На вершку після 
воєнної плідности й 
народження дітей у 
1959-ому році, то в се- 
редньому жінка в 
Канаді мала 3.9 дітей. 
Це спало до 1.7 дити- 
ни тепер і немає зна- 
ків на збільшення в 
близькому 
майбутньому. 

Анатоль Рома- 
нюк, автор цього зві- 
ту, сказав під час 
інтерв'ю, що Канада 
потребуватиме прий- 
мати 500.000 імігран- 
тів щорічно коло 
2.050-го року, щоб за- 
держати зріст насе- 
лення на скромному 
одному відсоткові, 
хіба що низька рата 
плідности зросте в 
противну сторону. 


ми: в Україну 
5,577.04, українцям в 
Польщі -- 4,866.66, ук- 
раїнцям в Румунії -- 

204.50, 6. дисидент- 
там -- 591.00, україн- 
цям в Бразилії 
28,915.05, українцям в 
інших країнах Полуд- 


невої Америки -- 
552.25. Разом на допо- 
моги (видано  - 


41,158.00. На адмініст- 
рацію фонду наша 
філія видала 1,415.41. 
до Централі ССУК пе- 
реслано 1,024.75 на 
покриття коштів нас- 
тупної збіркової кам- 
панії. Наші розходи 
виносили разом 
43,598.16. На день 31 
грудня 1984 р. лишило- 
ся 7,909.51 на рахунку 
фонду при 
Манітобській філії 
ССУК. 

Реагуючи на пот- 
реби потерпівших від 
повені українських 
поселенців в Бразилії, 
ми ще в осені 1983 р. 
почали інтенсивну ви- 
силку допомоги і, як 
показує наш звіт, про- 
довжували її протя- 
гом цілого 1984 р. Гро- 
шеву допомогу для 
розподілу між потре- 
буючих українських 
хліборобів ми висила- 
ли до Централі Хлібо- 
робсько-Освітнього 
Союзу в Куритибі 
(10,056.50), на адреси 
трьох філій X-OC в 
Бразилії (3,658.85) i на 
адресу Товариства 
Прихильників Укра- 


їнської Культури в Ку- 
ритибі (2,504.00). На 
адреси українських 
інституцій і організа- 
цій, що опікуються 
дітьми і молоддю (си- 
ротинці, інтернати, 
школи i т.п.) ми висла- 
ли 2,714.65, ана поміч 
кільком приватним 
особам -- 755.25. Крім 
того на оплату веди; 
кої кількості пакунків 
на різні адреси в Бра- 
зилії видано 9,225.05. 
Разом на допомогу ук- 
раїнцям в Бразилії ви- 
дано 28,915.05. 
Висловлюємо ве- 
лике признання і сер- 
дечну подяку нашому 
жертвенному грома- 
дянству за надзвичай- 
но щедру підтримку 
фонду "Поміч Укра- 
їні" в 1984 р.і просимо 
взяти участь в нашій 
збірці в 1985 р. По- 
жертви на продовжу- 
вання нашої допомо- 
гової роботи просимо 
слати на адресу Цент- 
ралі ССУК (Ukr. Can. 
Social. Services, Box 
168, Station M, Toronto, 
Ontario, M6S 4Т3), або 
на адресу Філії CCYK у 
вашій околиці, або на 
адресу Манітобської 
Філії ССУК 
Фонд "Поміч 

Україні" призначений 
на допомоги потре- 
буючим українцям в 
будь-якій країні поза 
межами Канади. Всі 
пожертви звільнені 
від податкового по- 
датку. 
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Христина 


Поради тим, 
хто любить 
варити 


Омлет зі 
шпінатом 


Яйця розбити ко- 
лотушкою зі сметаною 
так, щоб була суцільна 
маса й посолити. Ро- 
зігріти на пательні 
масло i брати 
варехою масу так, 
щоб вийшли чотири 
омлети. Прирумянив- 
ши омлет з одного бо- 
ку, обернути його ло- 
паткою на другу сто- 
рону, аколий тут при- 
румяниться, викинути 
на тарілку. 

Окремо приготу- 
вати шпінат. Почис- 
тивши його, вкинути 
на посолений окріп 
(води не давати бага- 
то, щоб варився 
більше в парі) і завари- 
ти 2-3 рази. Вилляти 
на цідило, а коли сте- 


че, посікти добре сіка. 
чем (до того годяться 
добре круглі дерев'я. 
ні миски). Зробити 
засмажку з 1 ложки 
масла i пів ложки му. 
ки, залити сметаною, 
а коли це закипить, 
вкинути туди шпінат, 
розтертого часнику | 
добре вимішати. Tapp. 
чий наложити на roto. 
ві омлети, вилками 
звинути і зараз пода: 


-ти. До того добре ва. 


рена картопля. 


Потрібно на 4 особи: 

4 цілі яйця, 5 no- 
жок сметанки, 1 мала 
ложка масла, 1,5 ф 
шпінату, 4 ложки CMe 
тани, 2 ложки молока 
1 зубець часнику, 1 
ложка масла, 0,5 nom 
ки муки. 


Cooking Corner 


BUTTERLESS, 
EGGLESS, 
MILKLESS 

CAKE 


Take: 
1 cup white sugar 
1 cup water 
Ya Cups raisins 
зд cup cloves 
уд tsp. salt 
Vs tsp. nutmeg 
Ya Cup oil 
Put in a saucepan and 
boil for 6 minutes. 


Then: 
Remove from heat, 


let cool and add: 
7/8 cup flour 
Ya tsp. 

powder 


1 tsp. baking soda 
Bake for 45 minutes, 01 
at 325 degrees 
until 
done. This is a moist 
cake, keeps very well 


less, 


(Farhenheit), or 


and can be frozen. 


SPECIAL THANKS 
FOR THIS RECIPE 


TO ANNIE 
MELNYK OF 
MYRNAM, 
ALBERTA. 


Do you have any recipes you want to shale 
with our readers? Please send them to Cooking 
Corner, Ukrainian News, 10967 - 97 St. Edmonton, 


Alta. T5H 2М8. 


Крозбі відкидає 
нарікання 


Міністер спра- 
ведливости Джон 
Крозбі відкидає нарі- 
кання зі сторони опо- 
зиційних послів про 
запропонований вне- 
сок, який змінив би 
деякі закони, щоби во- 
ни відповідали вимо- 
гам Хартії Прав. 


Він хоче, щоби 
опозиція взялася до 
свого обов'язку дава- 
ти поради, як найкра- 
ще спростити більше 
законів, щоби вони не 
протиставлялися па- 
раграфам у Хартії, які 

лю ig 


забороняють дискри 


мінацію. 


Ane ліберальний 
критик справедливо" 


ти, Роберт Каплан ка! 
же, що уряд цинічно" 
боягузливо 
користується диск)" 
сійним реферато? 
про деякі питання Ko 
місії Тгорнієй, щоб" 
уникати своїх обов'я" 
ків. ‘ 
Крозбі відпові? 
на це обвинувачення 
що ліберали воліют? 
мати таємний проце 
компонування й 8!" 


сення змін. 
раї а 


baking 


(продовження) 


на ізольованій відусіль горі, в обличчі пе- 
зажаючого ворога, станула стрілецька чета 
гована недопеченою бульбою, одягнена в 
зні "Ляндштурмацькі" плащі, озброєна одно- 
вільними "верндлями"" й тільки в малій 
лькості /манліхерами". 

в четі не було ні одного "фахівця". He був 
м навіть КОМендант чети, а все ж таки обо- 
а позиції й пляновий відворот з неї, могли б 
зспужити зразком не тільки одчайдушної від- 
ги, але й добре обгрунтованої бойової такти- 

в момент, коли "штандові" частини разом з 
оїми "фаховими" комендантами тікали пе- 

ворогом наосліп, горстка молодих 
цайдухів забезпечила відворот, здезорієнту- 
а противника, привела його до витрати 
pen i дорогого часу. - ь г 

в момент, коли перші стрілецькі чети, 
авши віч-навіч ворога "з відзначенням" зда- 
пи іспит бойової зрілости, австро-угорська 
зманда затіяла "геніяльний" помисл про ... 

користання Стрілецтва. Можливо, що в да- 
му моменті паніки й дезорієнтації на фронті, 
жко було оцінити помисл австро-угорської 
зманди, як слід. Сьогодні, з історичної вже 
госпективи, можна його оцінити, як крайнє 

глуздя, а коли не те, то найнікчемнішу про- 
ркацію. 

25-го вересня, саме в день, у який чети 
бтника Семенюка змагалися в Ужоцькому 
босмику. залишаючи на побоїщі 22 убитих, 
виїхав до стрілецького коша в Горонді поруч- 
к генерального штабу Кватернік, автор по- 
слу про "двадцятки". Він приїхав уже з гото- 
м, | заакцептованим генеральною коман- 
ою, пляном розділення усіх стрільців на мінія- 
pHi, партизансько-шпійонські відділи, по 
адцять людей, у кожному. Їхнім завданням 
о — прокрастися чи пробитися поза ворожі 
ii) й там, залежно від умов, вести 
ртизанську, тобто нападати на ворожі тран- 
рти й обози, нищити магазини, залізничні 
яхи й мости, а відтак пробиватися назад i, з 
домостями про положення паза ворожим 
ронтом, зголошуватися до фронтових ко- 
нд 
Помисл, лагідно його оцінюючи, був боже- 
льний Про можливість його реалізації не по- 
мев Кватернік так само, як незастановилася 
а тим стрілецька команда. Вона теж не по- 
ала про те, що саме розбиття стрілецького 
сиву на мініятурні "двадцятки", перечерку- 
ло в основі змисп існування Стрілецтва, як 
міональної військової оргаїнзації. Одинокий 
рілоцький старшина Рожанківський мав від- 
гу гапротестувати проти такого карогідного 
тоссбу використування стрільців. 
Решта кадрових старшин одобрила плян 
ватерніка. Одобрив його і "начальний 
MAb Гапущинський. Можливо, що в такій 
96 язці справи він бачив вихід для себе — за 
ряку ціну спекатися команди над Стрілецт- 
ум! зідповідальности за його дальшу долю. 
команда тяжіла йому від першої хвилі й він 

Pas висповлював думку, що волів би бути ко- 
"птачтом етапної пекарні, ані ж морочити со- 
голову з "рознузданими" добровольцями. На 
ec’ розв'язали проблему "двадцяток" самі 
|рільці. Вони зрозуміли, що їх хочуть перехит- 

ти — розбити і зліквідувати, тому вони сві- 
умо пішли на те, щоби перехитрити австрій- 


_ Вже 26-го вересня розлетілися "двадцят- 
= сотні  Горука, Вітовського, 
|данновського, Гірняка й Барана, а два дні 
дом пішли їх спідом останні три сотні, що ще 
. ишилися B коші. Але ж побравши з магази- 
ж відповідну сум. роша, вони вже по 
днях, найдалі до тижня, гуртами й оди- 
"цями опинилися знов у Kowi. Тільки виїмко- 
» Спужбово" настроєні коменданти стеж 
ни виконати наказ, але й вони, напо- 
BDH 5 на труднощі, деколи з втратами, таки 
Улись до коша. 

і jong далося теж стрілецтво використати в 
Їрецькиї, Що її < організував. др Кость 
ne yi т відомий довоєнний "патріот". Ст- 
- роб під кріс для цього, щоб бороти- 
AW него ом,на життя і смерть, а всякі комбі- 
окликаних опікунів пропускали мимо 
ерехитрювали тих, що їх хотіли перехит- 
козчарували тих, що насмілилися закину- 
Олоді душі сіти деморалізації й продаж- 
Ювідникін ty між тими людьми бачили своїх 
навиділи, наставників, то що ж дивного, що 

як Ли їх і погорджували ними! 
"небудь "Дідушкова" сотня була пер- 

J Р Ж 


ЙТИ, 
на 


шою не тільки з титулу свого найкращого зорга- 
нізування й найкращого добору людей, але й 
найскорішого виходу в поле, то лаври першої, 
кривавої зустрічі з ворогом припали таки не її, 
а сотні Семенюка. Дідушкова сотня виступила 
безпосередньо по ній. 

26-го вересня дві чети першої сотні, під 
проводом четаря Михайла Гнатюка виїхали во- 
зами з Веречок до Сянок, з приказом зайти нас- 
тупаючих москалів з боку. Своє завдання вико- 
нали вони беззакидно. 3 бравурою вдерлися 
вони в ворожий обоз | по короткій перестрілці, 
захопили три муніційні вози з кіньми та верну- 
ли вбісвоєї випадкової бази. Рівночасно, не 
дартували й другі дві чети "Дідушківців". 

28-го вересня, вони, разом з курінем 65-го 
полку піхоти, курінем ополченців і четою жан- 
дармів заступили дорогу вісьмом тисячам мос- 
калів у Веречках, коли австрійські частини за- 
вернули з позицій, охороняли їхній відворот. 
Так почалася славна стрілецька кампанія в 
Карпатах. У масах австро-угорського війська, 
якому прийшлося обороняти Угорщину перед 
московським заливом, чисельно стрільці пото- 
пали, як у морю, але якісно вибувалися вони 
при кожній нагоді, поки не стали "оком у голо- 
ві" начальної команди фронту. 

По перших індивідуальних виступах сотні 
Дідушка й Семенюка, по невдалій імпрезі з 
"двадцятками", розкинуто стрілецькі сотні по 
поодиноких групах австрійської армії на кар- 
патському фронті. Було це може краще й по- 
чесніше від "двадцяток", але далеко не відпо- 
відало мріям Стрілецтва про збірний виступ, 
під власними прапорами. Все ж таки дух і 
боєздатність Стрілецтва не падали. Для того, 
щоб придбати славу стрілецькому імені, нерід- 
ко, щоб засоромити військових "фахівців" і 
"штандових маркірантів", не було ризики, не 
було небезпеки, на яку б стрілець не зважився. 
Стрілецьке лицарство відбивалося тим різкіше 
на тлі нездарности австрійських відділів, що 
зложені здебільша з ополченців, не зраджува- 
ли великої охоти до воячки, мадярські части- 
ни, або саботували прикази начальної коман- 
ди, або шукали "слави" в розбоях, грабунках та 
вишукуванні "шпіонів" серед населення при- 
фронтової полоси. 


Майже скрізь, куди проходили мадяри, на- 
селення тікало в панічному переляку, не перед 
москалями, а перед австрійськими уніформа- 
ми. Коли приміром стрільці вступили до Явора, 
то населення було таке перелякане, що здале- 
ка побачивши відділ війська, ховалося, ана ву- 
лицях не можна було побачити ні одної 
людської душі. Ми з трудом вишукували в яко- 
мусь будинку одного парубка. Коли його при- 
вели до от. С.Шухевича, то він з переляку май- 
же втратив притомність. На сірому тлі карпат- 
ської кампанії, що в ній безладні відвороти пе- 
реважали над черепашними посуваннями впе- 
ред, Стрілецтво вибивалося дуже помітно. 

Такий приміром марш півкуреня отамана 
Ст. Шухевича з Ужоцького просмику до Борис- 
лава й Нагуєвич, належав до рідких, але тим 
світліших проблесків карпатської кампанії, як 
цілости. Не диво, що вже 9-го жовтня попали 
стрільці на сторінки операційного звіту гене- 
рального штабу армії, мовляв, "у карпатських 
боях визначився теж український 
добровольчий корпус". 

В днях 20-21-го жовтня, стрілецькі сотні, 
вриваються до Дрогобича й Стрия, щоби від- 
так знову вертати в карпатську, випадкову ба- 
зу, що від неї не можуть відірватися австро- 
угорські частини. Бої стрілецьких сотень під 
Сеневідськом, на горі Ключ, на горі 
Комарницьке, при кінці жовтня і в перших днях 
листопада, були блискучі своєю бравурністю, 
але мали тільки льокальну вартість. Загальна 
ситуація на карпатському фронті примушує | 
стрільців до відвороту в днях 7-8-го листопада. 
3 Сеневідська аж до Аннабергу, де стягаються 
й переорганізовують поодинокі стрілецькі сот- 
ні, розкинуті до тепер по різних фронтових 
частинах. Вже в перших днях грудня відходять 
стрілецькі куріні Шухевича до 130-ої, а Гриця 
Коссака 129-ої бригади. : 

Нещастям стрілецтва, від перших його 
боєвих виступів почавши, було безплянове 
приділювання його частин до поодиноких, 
австро-угорських оперативних команд. 
Стрільці бачили, що їх тяжкі полеві сторожу 
бравурні випади теж і зустрічі з ворогом йдуть 
на чужий, не заслужений рахунок. Мрія про са- 
мостійний стрілецький корпус не давала апа- 
ти загалові Стрілецтва, мріяли її й деякі, відда- 
ні справі старшини. 

(продовження буде) 


У ДРУГУ РІЧНИЦЮ 
СМЕРТИ 
АННИ БРОДИ 

ЛУ; другу річницю смерти моєї незабут- 
ньої дружини, мами і бабуні Анни Броди, 
яка відійшла у вічність 11 лютого 1983 ро- 
ку. 
у Здається, що це щойно вчера було, що 
іще свіжа земля на могилі, а тут вже два 
роки минає і не верне вже ніколи. Спи, до- 
рога дружино, мамо і бабуню спокійним 
сном. Нехай земля твоєї прибраної 
Батьківщини буде тобі легкою. 

В її пам'ять складаю 50 дол. на часо- 
пис Українські Вісті, який вона так люби- 
ла читати. © 


Покійній Вічна Пам'ять! 
Муж Михайло Брода, 

діти і внуки. 

Едмонтон 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel on the Boulevard” 
9709 - 111th Ave. 


426-0050 


(24 Hours) 
» Serving Edmonton Є District Families Since 1941. 
» Pre-arranged Funeral Plans. i= 
* Licensed Crematorium On Premises. fa 
» Provincial, National Є International Service. 


» We Welcome The Privilege Of Discussing Funeral 
Arrangements And Costs With No Obligation. 


Jerry Smolyk, 
President 


Bob Greschuk, 
General Manager 


Похоронні, 
ювілейні, 
весільні та 
градуаційні 
згадки 

"Українські Вісті" друкують похорон- 
ні, ювілейні, весільні та градуаційні згад- 
ки разом із світлиною за ціну 550. Дописи 


не повинні бути довшими, ніж 250 слів, 
інакше додаємо ціну 10 центів за слово. 
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Windmill builder’s son 


spends half a century 
in mission work 


Articles by 


lhor 
Osakiwsky 


For the last 50 years Father Albert 
Cesaire Mariman, an Oblate missionary, 
has devoted his priestly life to serving the 
native people in Canada’s remote nor- 
thern regions. 

And if it had not been for a strange 
twist of events after his ordination in 1934, 
the Flemish-born priest would have spent 
his life teaching languages instead at a 
school in Belgium, his home country. 

Willing to go wherever the need was 
greatest, and stating so in his formal obed- 
ience to his superiors, Fr. Mariman was 
prepared to do whatever he was told by his 
superior general in Rome. 

Fr. Mariman’s provincial in Belgium 
wanted the young priest to stay in his 
ecclesiatical province and perhaps teach 
Latin, Greek and French, since the young 
Fr. Mariman had a unique gift for lang- 
uages. 

At that time, however, bishops from 
Canada had asked for missionary help. 


lhere was yet much pastoral work to be 
done among the northern native people 
and not enough priests to serve them. 

“During the absence of the superior 
general, the one who took his place 
appointed me (to Canada) without asking 
the provincial of Belgium,’’ recalls 
Fr. Mariman. 

What makes the process of Fr. Mari- 
man’s posting to this country even more 
interesting, is that he was ordered here as a 
replacement to a young priest whose par- 
ents objected to having their son posted to 
an inhospitable mission in what was then 
believed to be the terrible Canadian north. 

That young man’s obedience was, 
therefore, changed because of his parents’ 
protest letter to Rome, and he was sent to 
Belgium to be a teacher instead. Fr. Mari- 
man, on the other hand, took that man’s 
place here in Canada. 

Right choice 

At 75, Fr. Mariman is most safisfied 
being a missionary among Canada’s abor- 
iginal people, and is obviously a very 
happy man. 

“T always say to people, if they ask 
me, ‘I would not want to change my mis- 
sionary life for any other vocation,’”’ says 
Fr. Mariman. “‘If they would pay me a 
million dollars, І would not want to give 


up. 
"Аз long as I can continue, (I will),”’ 


wit a 


«у 1) 


MISSION BAZAAR -- Fr. William T. Kroetsch (left), pastor of St. Patrick’s German 


Parish in Toronto, and Fr. John S. Knight (right), president of the Catholic Church 
Extension Society of Canada, pose with some of the women who worked at the parish’s 


annual Mission Bazaar. The funds raised were donated to Church Extension. 


St. Patrick’s 


1.0. Photo. 


raises funds 


for the home missions 


For at least four years 
now St. Patrick’s German 
Parish in Toronto has been 
donating the proceeds of its 
annual Mission Bazaar to 
the Catholic Church Exten- 
sion Society of Canada. 


Near the end of 1984, 
the parish turned over a 
cheque to the Society for 
$10,900, an amount that 
was earned on November 
28 at the parish’s daylong 
event. 

St. Patrick’s is the 
only German-speaking par- 
ish in the Archdiocese of 
Toronto. 

Fr. William T. Kro- 
etsch, the pastor at St. Pat- 
rick’s, says the parish gives 
the bazaar receipts to 
Church Extension because 
il wants to support the inis- 
sions in Canada. 


Church Extension has 
been helping to fund the 
work of the missionary 
priests, sisters and brothers 
in the Canadian frontier 
areas since the organiza- 
tion's incorporation 77 
years ago. 

Fr. John S. Knight, the 
president of the Catholic 
Church Extension society, 
says St. Patrick’s cheque 
was most welcome and cer- 
tainly needed. 

In 1985, the Society 
must raise at least $1.4 mil- 
lion in order to meet its fin- 
ancial commitments to the 
dedicated missionaries 
working in the country’s 
northern areas among the 
native peoples. 

Holding a bazaar is a 
unique way of raising funds 
for the home missions, 


says Fr. Knight. The Зос- 
iety’s usual source of 
income includes private 
donations, bequests from 
wills, and an annuity pro- 
gram. 

Not only does a bazaar 
get a whole parish involved, 
says Fr. Knight, but it also 
makes the parishioners that 
much more aware that 
there are home missions in 
Canada, and that the mis- 
sionaries need not only fin- 
ancial aid, but moral and 
spiritual support as well. 

Fr. Knight adds that it 
would be encouraging to 
see other parishes follow 
the example of St. 
Patrick’s. The rewards for 
parishioners would be a 
growing in community, a 
spiritual strengthening, and 
a sense of participation in 
the evangelization process. 


CANCELLED VISIT — Fr. Cesaire 
Marimar of Meander River, Alberta, 
meets with a native acquaintance in Ft. 
Simpson, N.W.T. Both were here waiting 
for the Pope to arrive during his 12-day 
pastoral visit to Canada last September. 

LO. Photo 
and he humbly adds, ‘‘but of course, I 
may become over tired and sick.”’ 

Fr. Mariman now serves the small 
Indian community at Meander River, 
Alberta. Located in the Grouard-McLen- 
nan Archdiocese, the mission is made up 
of about 300 intermarried Beaver and 
Slavey Indians. 

His closest neighbour to the north is 
about 240 km away, while to the south, 
the nearest settlement is only some 70 km 
away. 

Even though Fr. Mariman is well past 
the legal retirement age, he is most reluc- 
tant to give up because there is no one to 
take his place, and there is still work to do. 

He speculates that the mission will 
probably be closed should he leave or die. 
He knows the Beaver Indian language flu- 
ently, and can speak other Indian lang- 
uages as well, an asset that not many 
missionary priests possess. 

Grammar work 

As a young missionary in his early 
years in Canada, Fr. Mariman prepared a 
Beaver Indian grammar, and worked ona 
dictionary which he could not finish, 
**because I was always short of time, trav- 
elling all around on dogsled, or horseback, 
or walking up to 38 kilometres a дау."" 

The Catholic Church Extension Soc- 
iety of Canada came to his assistance 
when he was translating the Gospels for 
use among his native parishoners. 

The Society, which has been funding 
home missionary activities in Canada’s 
frontier areas since the organization’s 
founding in 1908, helped Fr. Mariman 
purchase an electric typewriter so that the 
translation of the Gospels could be typed. 

A man with a creative touch, Fr. 
Mariman decided one day to make his 
extensive travelling more practical and his 
work among the people slightly easier. 

In his spare time he designed a small, 
portable, fold-away altar, which most 
important of all, did not take up too much 
space in a dogsled. Once opened up at the 
point of arrival, the altar contained all the 
items necessary to celebrate Mass. 

It was a welcome and very convenient 


Name 


city 


Dear Fr. Knight: 
To help Home Missions, | am pleased to enclose my gilt !oF 
O§building and maintaining chapels 


Же Ocatechetical programs 
Ж Оедисаїоп of priests 


Please send information on Church Extension 
Charitable Gift Annuity Plan. 


A receipt will be sent for tax deductions. 
Cardinal Gerald Emmett Carter, Chancellor 


i i 
FIFTY YEARS — Oblate Father 
Mariman has worked as a missiona 
the Canadian north since 1935. Ві 
him is his pickup truck which, wh 
needed, serves as a platform from 
he can celebrate Mass. 1.0.P 
design. Some 24 copies were made fig 
the original for other missionari 
remembers Fr. Mariman. 

One altar was sent to the Yukon, 9 
to China, and one even to South Affig 
among other destinations. 

“When a missionary came to a 
country, (the altar) had everything in ij 
notes Fr. Mariman. 

It, however, became less practical 
lowing the post-Second Vatican Coun 
changes which required the priest now 
face the people when Celebrating Mass 

Although Fr. Mariman no lo 
travels by dogsled — he drives a 5 
pickup truck — he has modified the po 
able altar idea to suit his new mode 
transportation. 

Behind the cab of his covered pickt 
truck he has built a moveable Пар whid 
once lowered onto the cabin roof of їй 
truck, serves as the base of the altar. Не 
he can stand in the trunk of the pick 
facing the people, and celebrating 
Holy Eucharist. 


Family vocation 

The son of a windmill builder, Й 
Mariman was not the only member of 
family to enter the priesthood. Two off 
other brothers, one older and 9 
younger, also found a vocation in й 
Church, and were graced with НО 
Orders. 

"Му oldest brother, he in fact са! 
my vocation . . . as it were, by making) 
go to Holy Communion every day,’ Sil 
Fr. Mariman. 

“Thanks to my brother, who (iil 
self) was directed by a saintly priest,” зі 
Fr. Магітап, "Не wanted me to be ¥@ 
good. He was the apostle of our wilt 
family, (and) he dedicated our family 
the Sacred Heart.”” 


A PRAYER 
INTENTION 


Please pray for the Holy Father's 
return to Fort Simpson. 


Omost urgent needs 
Озиррогі of missionaries 
Omedia  Отіпізігівз program. 


ROGER стисло один 


СОЯ 


Father John Knight, President 


